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médicale urgente, 

 

betreffende "de transformatie van de 

Jubelparksite ter gelegenheid van de 

feestelijkheden voor het tweehonderdjarig 

bestaan van België". 

 concernant "les transformations du site du 

Cinquantenaire à l'occasion des festivités 

relatives au bicentenaire de la Belgique". 
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urgente, 
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101 Voorzitterschap: mevrouw Isabelle Emmery, voorzitter. Présidence : Mme Isabelle Emmery, présidente.

105

VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW ISABELLE
PAUTHIER

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE MME ISABELLE
PAUTHIER

105 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du développement
territorial et de la rénovation urbaine, du tourisme, de la
promotion de l'image de Bruxelles et du biculturel d'intérêt
régional,

105 en aan de heer Pascal Smet, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw
en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

et à M. Pascal Smet, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargé de l'urbanisme et du patrimoine,
des relations européennes et internationales, du commerce
extérieur et de la lutte contre l'incendie et l'aide médicale
urgente,

105 betreffende "de transformatie van de Jubelparksite
ter gelegenheid van de feestelijkheden voor het
tweehonderdjarig bestaan van België".

concernant "les transformations du site du Cinquantenaire
à l'occasion des festivités relatives au bicentenaire de la
Belgique".

107 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- De
federale regering heeft met het oog op de tweehonderdste
verjaardag van België 156 miljoen euro via Beliris en de
Regie der Gebouwen gebudgetteerd voor de renovatie en
herwaardering van de Jubelparksite, in het kader van het plan
Jubelpark 50/200. Het is de bedoeling om de site werkelijk te
transformeren.

Het stuurcomité dat al een jaar werkt aan het project, dat de
naam Athena kreeg, heeft een nota aan de federale regering
voorgesteld. Daarin zou er sprake zijn van een symbolische
architecturale ingreep om de site met de Europese wijk te
verbinden, naar het voorbeeld van de piramide van het Louvre.
Op die plek zou ook de ticketshop komen.

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- En 2030, notre pays célébrera
les 200 ans de son indépendance. À cette occasion, l'autorité
fédérale a annoncé sa volonté de restaurer le parc et les arcades
du Cinquantenaire, de revaloriser les musées et d'élaborer un
plan "50/200". Un montant de 156 millions d'euros a déjà été
budgétisé par le gouvernement : 80 millions d'euros seraient
apportés par Beliris, 75 millions par la Régie des bâtiments.

D'après la presse, "l'ambition dépasse de loin les réfections
de toiture et rénovation de châssis des musées. Il s'agit en
réalité de transformer le site - les bâtiments, le parc, l'esplanade -
de fond en comble". En octobre dernier, j'interrogeais votre
collègue Pascal Smet au sujet de cette refonte. Il jugeait alors que
mes questions étaient prématurées, mais il m'assurait que notre
Région était associée à la démarche.

Entre-temps, plusieurs informations ont été publiées dans la
presse, et c'est par le biais de ses propres réseaux sociaux que le
secrétaire d'État chargé du dossier, M. Dermine, communique.
Dès lors, il convient de faire le point ici sur ce dossier
emblématique. Un comité d'orientation travaille depuis un an sur
le projet Athéna et a présenté une note au gouvernement fédéral.
J'imagine que vous en avez pris connaissance.

Ce projet, nous explique L'Écho, "ressuscite également l'idée de
fermer la trémie qui "balafre" la zone sur son côté ouest par un
geste architectural emblématique qui serait le trait d’union entre
le quartier européen et le référentiel belge du site". Le comité
compare ce geste architectural à la pyramide du Louvre, en vue
d'y installer la billetterie et d'y centraliser les flux de visiteurs.

109 Een ander idee is de aanleg van een plein aan de oostzijde van
het park, waar burgers elkaar kunnen ontmoeten en debatteren.
Daar zou de Commissie een congrescentrum kunnen inrichten.
Het paviljoen van de stad Brussel zou vanaf dit jaar al dienst
doen als uitstalraam voor het project. Ten slotte denkt het

"Sur l'esplanade est du site, le comité d'orientation imagine
une fonction d'agora contemporaine, un lieu de rencontre et de
débats pour les citoyens. La Commission pourrait y installer
un centre de congrès. Pour faire vivre la conceptualisation du
projet, le pavillon de la Ville de Bruxelles doit être transformé
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stuurcomité aan een voetgangersparcours tussen de Europese
wijk en de Kunstberg.

Wanneer kunnen de burgers kennisnemen van de voortgang
van het Athenaproject? Wanneer en hoe zal de bevolking
worden geraadpleegd? Op basis van welke procedure werd
de directeur van het stuurcomité benoemd? Welke gewestelijke
administraties worden bij de reflectie betrokken?

Wat is het onderwerp van de bijkomende studies? Kunnen
de plannen ondanks het strikte tijdspad worden aangepast?
Hoeveel nieuwe gebouwen komen er en waar? Wat is de
kostenraming voor de afdekking van de tunnels, waartegen de
minister-president zich naar verluidt al zou hebben verzet?

à court terme (2022) pour devenir à la fois le laboratoire et la
vitrine du projet", indique le comité. Celui-ci prévoit enfin une
connexion physique du site aux institutions européennes et au
Mont des Arts via la place Royale, le quartier Trône, le square
de Meeûs, l’esplanade de l’Europe, le parc Léopold et le rond-
point Schuman grâce à la création d'un "museum mile". Celui-
ci matérialiserait une meilleure intégration du récit européen
dans l'offre des musées bruxellois, appelée à décloisonner leurs
collections."

Quand les citoyens pourront-ils découvrir les travaux du comité
de pilotage ? Quand et comment la population sera-t-elle
consultée sur ce projet Athéna ? Les comités de quartier dont
certains tiennent leurs réunions dans le pavillon de la Ville de
Bruxelles sont-ils associés ?

Au terme de quelle procédure le directeur du comité d'orientation
a-t-il été nommé ?

Quelles sont les administrations bruxelloises associées à cette
réflexion ? Des études complémentaires sont évoquées. Sur
quels sujets portent-elles ?

De l'avis de plusieurs acteurs, le calendrier sera serré,
des dérogations aux plans sont-elles envisagées ? Combien
de nouveaux bâtiments, au total, sont-ils envisagés et où
exactement ? La couverture des trémies des tunnels a-t-elle fait
l'objet d'une estimation budgétaire ? Entre-temps, il me semble
avoir lu que le ministre-président disait qu'il n'en était pas
question.

111 Hoe zullen de Europese instellingen bij het project betrokken
worden? Waar precies komt het congrescentrum? Ik begrijp dat
het Realexgebouw niet meer in aanmerking komt?

Is er overlegd met de Brusselse Museumraad met het oog op
de totstandkoming van een voetgangersparcours naar het model
van de New Yorkse Museum Mile?

Lorsque le secrétaire d'État fédéral évoque l'implication des
institutions européennes, sous quelle forme celle-ci est-elle
envisagée ? Où serait implanté le centre de congrès ? Cela
signifie-t-il que le projet de centre de congrès dans l'immeuble
dit Realex est bel et bien abandonné ?

S'agissant du "museum mile", fait-on référence à New York, où
1,6 km de la Cinquième avenue présente l’une des plus grandes
concentrations d'institutions culturelles au monde ? L'idée d'une
meilleure coopération fait-elle l'objet d'une réflexion avec le
Conseil bruxellois des musées ?

113 De heer Geoffroy Coomans de Brachène (MR) (in het Frans).-
Als kind van de Europese wijk neem ik het dossier van het
Jubelpark heel erg ter harte.

Mevrouw Pauthier dringt terecht aan op een oplossing voor de
onoverdekte tunnels in het park. Er mag echter geen afbreuk
worden gedaan aan het uitzicht op ons prachtige patrimonium.

M. Geoffroy Coomans de Brachène (MR).- Ce sujet me tient
particulièrement à cœur. Enfant du quartier européen, je connais
ce parc depuis presque toujours.

Le parc du Cinquantenaire porte mal son nom. À l'époque déjà,
la délivrance des permis a pris énormément de temps. Vingt à
trente années ont été nécessaires pour finaliser le projet que nous
connaissons aujourd'hui.

Nous avons l'occasion de célébrer le futur bicentenaire de notre
beau pays. Le parc du Cinquantenaire est un site extraordinaire
pour cette occasion.
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Mme Pauthier a évoqué la question de la trémie. Ce point est un
furoncle dans ce parc et devrait pouvoir être corrigé.

Je voudrais néanmoins mettre un bémol. Il serait dommage de
vouloir la supprimer pour réaliser quelque chose qui pourrait
gâcher la perspective. J'ai fait part à de nombreuses reprises de
ma vigilance pour préserver et valoriser les perspectives que nous
avons encore en Région de Bruxelles-Capitale.

Agir est donc une bonne chose, à condition de ne pas gâcher
une nouvelle fois des perspectives intéressantes sur notre beau
patrimoine. Il faut veiller à ne pas améliorer la situation pour la
dégrader ensuite.

115 Uw administratie zou ook van de gelegenheid kunnen
gebruikmaken om de uitvoering van de uitgereikte vergunningen
voor gebouwen in het Jubelpark te controleren. Aan de
achterkant van sommige gebouwen, bijvoorbeeld het Koninklijk
Instituut voor het Kunstpatrimonium, werden zomaar elementen
toegevoegd. Ik vraag niet dat die systematisch worden
afgebroken, enkel een verbetering van de situatie.

Par ailleurs, il serait opportun que vous travailliez avec vos
services à une remise à plat des permis. Certains d'entre eux
ont en effet été octroyés à des monuments et des éléments de
petits bâtiments à une époque où le respect de ces permis n'était
pas une évidence. C'est le cas même dans un site comme le
Cinquantenaire.

Beaucoup de ces bâtiments ne respectent ainsi pas tout à fait
les prescrits des permis octroyés. Il faut donc procéder à un
nettoyage et veiller à ce que les permis correspondent réellement
à la situation de ces bâtiments ou, si ce n'est pas possible, corriger
le tir. À l'arrière de certains immeubles emblématiques du
Cinquantenaire, comme l'Institut royal du patrimoine artistique,
des éléments ont été ajoutés sans sérieux, y compris par la Ville
de Bruxelles.

Je ne demande pas une démolition systématique, mais une
amélioration rapide de la situation. C'est l'occasion rêvée de
montrer votre volontarisme en la matière.

117 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).-
Uiteraard juichen wij het voornemen van de federale regering
toe om de tweehonderdste verjaardag van België voornamelijk
in het Jubelpark te vieren, ook omdat Brussel in 2030 misschien
Europese culturele hoofdstad wordt. De site heeft met haar grote
concentratie aan musea en uitzonderlijke collecties een enorm
potentieel.

Sinds ruim een jaar zitten de minister-president en ikzelf
samen met staatssecretaris Dermine en overleggen wij met de
Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis. Een eerste
project is de voorstelling van de nieuwe art-nouveauwandeling
eind 2023, in het kader van het jaar van de art nouveau.

Om zo'n project op korte tijd tot een goed einde
te brengen, moeten de neuzen allemaal in dezelfde
richting staan. Vandaar dat alle partners (de federale en
gewestelijke overheid, de gemeente Etterbeek, de Europese
instellingen, Leefmilieu Brussel, urban.brussels, Brussel
Mobiliteit, perspective.brussels, de Europese Commissie,
internationale organisaties en alle betrokken kabinetten) al sinds
de lente geregeld overleg plegen.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- C'est déjà une bonne chose
que le gouvernement fédéral "redécouvre" le Cinquantenaire et
veuille investir dans une dynamique qui va bien au-delà de la
réparation d'une toiture.

Nous sommes bien sûr favorables à l'idée de nous positionner
au cœur des festivités de la commémoration du bicentenaire,
qui se dérouleront principalement sur le site du Cinquantenaire,
et ce en lien avec la candidature de Bruxelles comme Capitale
européenne de la culture en 2030. C'est bien que l'accent soit
mis sur les Musées royaux d'art et d'histoire, mais aussi sur
Autoworld et le Musée de l'armée. Le site offre un potentiel
énorme, totalement sous-utilisé, et c'est un euphémisme. Les
Musées royaux d'art et d'histoire sont, par exemple, le plus grand
ensemble muséal du pays, avec une collection extraordinaire
encore largement méconnue.

Dès que le secrétaire d'État Thomas Dermine a eu les plans, il y a
plus d'un an, je l'ai rencontré, de même que le ministre-président.
Les contacts sont excellents. D'ailleurs, nous travaillons de
concert avec les Musées royaux d'art et d'histoire. Dans le cadre
de l'année dédiée à l'Art nouveau, une revalorisation complète de
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cette collection sera proposée au public à la fin de l'année 2023,
avec un long parcours partie inédit.

Mener à bien ce projet dans un délai relativement court
- du moins pour la Belgique - demande d'œuvrer dans la
même direction. Depuis le printemps 2022, de nombreuses
concertations ont eu lieu entre les entités politiques aux niveaux
fédéral et régional, la Ville de Bruxelles, Etterbeek et les
instances européennes, mais aussi, au niveau intrarégional, entre
Bruxelles Environnement, urban.brussels, Bruxelles Mobilité,
perspective.brussels, le Commissariat à l'Europe et aux
organisations internationales et les cabinets concernés, en
particulier celui de Rudi Vervoort et le mien.

119 Wij hebben de federale regering uitgelegd dat de multimodale
toegang tot en de zichtbaarheid van het Jubelpark beter moeten,
dat er een sterkere verbinding nodig is met andere culturele
trekpleisters zoals de Kunstberg, dat het welslagen van het
project grotendeels zal afhangen van de herinrichting van
de Schumanrotonde, dat de werken goed op elkaar moeten
worden afgestemd en dat er een oplossing moet komen voor de
overkapping van de tunnels.

Tegelijk hebben wij de federale regering gewezen op de
technische beperkingen inzake ruimtelijke ordening, de kostprijs
van de overkapping en de mogelijke gevolgen op het perspectief.
Voorts hebben wij aangedrongen op een duurzame renovatie met
respect voor de ecologische waarde van de site, evenals op de
verwijdering van de koloniale elementen die er aanwezig zijn. In
dat kader moeten verschillende opties worden onderzocht.

De federale regering is een aanwervingsprocedure bij de
Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis gestart, waarna
de heer Paul Dujardin werd aangesteld. Op onze beurt hebben
wij hem belast met de voorbereiding van het jaar van de art
nouveau.

Nous avons expliqué au gouvernement fédéral que l'accessibilité
multimodale et la lisibilité du site gagneraient à être améliorées ;
qu'une meilleure connexion du site avec d'autres pôles culturels
bruxellois, notamment le Mont des Arts, serait positive ; que le
permis récemment délivré pour le rond-point Schuman est une
pièce maîtresse dans tout le quartier et pour l'organisation de la
coordination des chantiers ainsi que les connexions engendrées ;
que la couverture de la trémie est en effet une solution à étudier.

Nous avons cependant aussi attiré l'attention sur l'enjeu des
perspectives ainsi que les contraintes urbanistiques et techniques
importantes qui pourraient peser sur la zone du parc et son sous-
sol. La couverture coûtera beaucoup d'argent. La question de
sa provenance se pose, de même que son financement. Certains
rêvent de construire par-dessus. La question de l'intégration dans
le parc et de la perspective se posera. Un grand débat doit encore
être mené à ce sujet.

La sensibilité environnementale du site est également importante
et les rénovations doivent se faire de manière durable.

En outre, le Cinquantenaire est l'un des plus grands témoins de
la colonisation en Belgique. La question de la décolonisation
de l'espace public se pose donc. La Commission a proposé un
dépositoire au Cinquantenaire. Il reste à déterminer s'il faut
suivre cette proposition, et comment l'intégrer. De nombreuses
formules doivent encore être examinées.

Au niveau fédéral, une procédure de recrutement a été lancée au
sein des Musées royaux d'art et d'histoire. Le chargé de mission
est Paul Dujardin. Nous l'avons d'ailleurs également chargé de
préparer l'Année de l'Art nouveau. Nous avons donc une double
collaboration.

121 Op grond van een oriëntatienota die de regering op 1 april
aannam, werd de vzw Horizon 50/200 opgericht. In september
zal die het project beginnen vorm te geven, onder meer aan de
hand van een participatieproces en een richtplan.

De Europese overheid toont steeds meer interesse voor een
Brussels prestigeproject, in het bijzonder wanneer dat de band
tussen het Jubelpark en de Schumanrotonde en het stadscentrum
zou versterken. Toch wil ze ook nog steeds een congrescentrum,
waarvoor ze de stedelijke vergunning zo snel mogelijk zou willen

Comme vous l'avez mentionné, le gouvernement fédéral a
approuvé une note d'orientation en date du 1er avril dernier.
L'asbl Horizon 50/200 a ensuite été créée et travaille aujourd'hui
sur le détail et le calcul concrets du projet. En septembre de
cette année, l'asbl devrait entamer ses activités, en ce compris
la méthodologie participative. Par ailleurs, un plan directeur
sera élaboré. L'asbl doit également lancer la procédure de plan
directeur pour la zone.
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verkrijgen. Dat centrum zou om meerdere redenen niet in de
gebouwen van het Jubelpark ondergebracht kunnen worden.

Het Brussels Gewest heeft een uitgebreide studie besteld
over een sterkere identiteit voor de Europese wijk. Daarover
vond regelmatig overleg plaats met alle betrokken instanties.
Bovendien heeft perspective.brussels een participatieproject
uitgewerkt. In mei 2022 heeft de regering een nota goedgekeurd
over de stedelijke ontwikkeling van de Europese wijk. Binnenkort
zullen we een logo presenteren en maatregelen nemen om de
identiteit en de zichtbaarheid van de wijk te versterken.

En ce qui concerne le partenariat avec l'Union européenne,
celle-ci se dit de plus en plus intéressée par un "showcase" à
Bruxelles - en d'autres termes, une sorte de vitrine de l'Europe.
Le projet qui consiste à faire du site du Cinquantenaire et du
rond-point Schuman réaménagé un véritable point de connexion
avec la ville suscite un vif intérêt auprès de l'Union européenne,
mais cela ne veut pas dire que l'idée du centre de congrès
a été abandonnée, au contraire. L'Europe aimerait obtenir dès
que possible le permis d'urbanisme, que nous sommes en train
d'analyser.

Il était question, à un moment donné, d'aménager un centre de
congrès dans les bâtiments du Cinquantenaire, mais ce projet a
été abandonné pour plusieurs raisons.

Pour répondre à votre question sur le renforcement et la
clarification de l'identité du quartier européen, en concertation
avec tous les acteurs, vous savez que la Région mène une
vaste étude de marketing urbain dans le quartier européen.
Dans ce cadre, de nombreuses réunions ont eu lieu avec les
décideurs européens, les forces vives, le Parlement européen,
etc. Par ailleurs, perspective.brussels a élaboré un processus
participatif et la Région a approuvé en mai 2022 une note
sur le développement territorial du quartier européen. Nous
proposerons bientôt un logo et prendrons des mesures permettant
de renforcer l'identité et d'améliorer la visibilité du quartier dans
la ville.

123 De vzw Brussels Museum, urban.brussels en andere partners
zullen samen werk maken van een voetgangersroute die de
musea van de Kunstberg en het Jubelpark met elkaar verbindt. In
een aantal kantoorgebouwen op die route zouden kunstwerken
worden tentoongesteld en culturele activiteiten plaatsvinden.

L'idée de créer un circuit piéton entre les deux pôles de
l'axe muséal ("museum mile") et l'activation d'interventions
artistiques et culturelles dans des rez-de-chaussée d'immeuble de
bureaux du quartier existe bel et bien. Cet axe, qui relierait les
institutions culturelles et les principaux lieux de vie du parcours,
doit être mis en place en collaboration avec l'asbl Brussels
Museums, urban.brussels et les autres acteurs concernés. Nous
y travaillons.

125 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- Er is nood
aan meer daadkracht dan de Belgische staat en de Regie der
Gebouwen als beheerders van de musea tot nu toe aan de dag
hebben gelegd.

Gezien de vele sporen van het koloniale verleden in het park, zou
het in een nieuw historisch perspectief moeten worden geplaatst.

De tijd vliegt en uw antwoord bevat nog veel hypotheses.
Het zou interessant zijn om de projectverantwoordelijke uit
te nodigen voor een presentatie als de nota er eenmaal is.
We zullen keuzes moeten maken, aangezien de kosten voor de
infrastructuurprojecten enorm zullen oplopen.

De komst van een nieuw gebouw is een delicate kwestie. De
Europese instellingen beschikken met het Parlamentarium en het
Huis van de Europese Geschiedenis al over twee belangrijke
uithangborden in de wijk.

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- Votre réponse comporte
beaucoup d'éléments intéressants. Il faut effectivement passer à
la vitesse supérieure et faire preuve de davantage de volontarisme
que ce que l'État belge et la Régie des bâtiments ont montré
jusqu'à présent dans la gestion des musées sur ce site. Je pense
en particulier aux Musées royaux d'art et d'histoire qui, je vous
rejoins sur ce point, abritent des collections extraordinaires.

De fait, nous sommes face à un enjeu des traces coloniales sur le
site du Cinquantenaire et, de manière générale, et à une remise
en perspective de l'histoire non seulement du site, mais aussi du
développement du pays à partir de ce jalon important de son
histoire.

Toutefois, le temps passe vite et votre réponse comporte encore
beaucoup d'hypothèses. Peut-être serait-il dès lors intéressant
d'inviter le responsable de ce projet à venir le présenter dans
cette assemblée, lorsqu'une note sera sur la table. Il faudra opérer
un tri dans ces projets d'infrastructure extrêmement coûteux et
pas nécessairement opportuns. Il me paraît délicat de construire
de nouveaux bâtiments sur le site. L'Union européenne est bien
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entendu la bienvenue à Bruxelles, mais elle dispose déjà de
deux vitrines, avec le Parlamentarium et le Musée de l'histoire
européenne.

127 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).- Die
getuigen over het verleden van de Europese instellingen, maar
ze willen er ook eentje voor hun huidige activiteiten.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- Ces vitrines-là concernent
le passé des institutions européennes. Leur volonté est de
créer une vitrine de leurs activités actuelles. Il peut être très
intéressant, pour nous également, de montrer comment l'Europe
vit aujourd'hui.

127 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- Dan moet
er misschien een ruimere studie komen.

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- Il faut peut-être alors se placer
dans la perspective d'une étude de site un peu plus large.

127 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).- De
instellingen willen in de Europese wijk blijven. Ze zouden de
principes van het nieuwe, Europese Bauhaus toepassen.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- Leur volonté est de
demeurer dans le quartier européen.

Il leur faut appliquer le principe du nouveau Bauhaus européen,
quels qu'en soient les contours exacts.

127 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- Dit project
moet met de nodige omzichtigheid worden aangepakt.

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- Il faudra examiner le dossier
avec les précautions requises pour éviter un échec.

135 De heer Geoffroy Coomans de Brachène (MR) (in het Frans).-
Over het doel zijn we het eens. Ik hoop dat uw waakzaamheid
niet aflaat tot het eindresultaat er is.

Ik zal me informeren over de vzw Horizon 50/200 en wacht vol
ongeduld op het richtplan. Hopelijk wordt het gewest er nauw
bij betrokken.

U bent optimistisch over de Schumanrotonde, maar volgens mij
zal de heraanleg in 2030 nog niet rond zijn.

M. Geoffroy Coomans de Brachène (MR).- Je n'ai pas obtenu
toutes les réponses attendues.

Nous sommes d'accord quant à la perspective, et votre vigilance
à ce sujet me rassure. J'espère que vous garderez cette attention
particulière jusqu'au résultat final.

Je me renseignerai sur l'asbl Horizon 50/200, et j'attendrai avec
impatience le lancement du plan directeur, qui est essentiel.
J'espère que la Région de Bruxelles-Capitale y sera intimement
associée.

Pour ce qui est du rond-point Schuman, je vous sens plus
optimiste mais j'estime qu'en 2030, le chantier ne sera pas
finalisé, étant donné les recours prévus.

135 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).- De
werken gaan binnenkort van start.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- Le chantier commencera
bientôt.

135 De heer Geoffroy Coomans de Brachène (MR) (in het Frans).-
U minimaliseert de dingen, maar de vele bezwaren zouden het
dossier kunnen blokkeren.

Een Europese werkgroep stelde voor om Autoworld naar het
Citroëngebouw te verhuizen en het huidige Autoworld om te
bouwen tot congrescentrum en museum. Vandaag hebt u het
over een museum over de huidige werking van de Europese
instellingen.

M. Geoffroy Coomans de Brachène (MR).- Vous minimisez,
mais certains recours aboutissent et bloquent des dossiers
importants.

Quant au centre de congrès, je rappelle qu'un groupe de réflexion
européen avait proposé de déplacer Autoworld au sein de
l'immeuble Citroën, car ce site ne présente pas de problème
d'hygrométrie, et de transformer le bâtiment actuel d'Autoworld
en un grand centre de congrès et une activité muséale. Vous
évoquez un musée du présent et de l'avenir pour les activités
européennes.

135 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).- Het
congrescentrum is onderzocht en afgevoerd, maar Autoworld
zou kunnen verhuizen.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- L'idée du centre de congrès
a été étudiée et rejetée. Toutefois, Autoworld pourrait déménager
ailleurs qu'à Kanal-Centre Pompidou.
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- Het incident is gesloten. - L'incident est clos.

147

VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW ISABELLE
PAUTHIER

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE MME ISABELLE
PAUTHIER

147 aan de heer Pascal Smet, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw
en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

à M. Pascal Smet, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargé de l'urbanisme et du patrimoine,
des relations européennes et internationales, du commerce
extérieur et de la lutte contre l'incendie et l'aide médicale
urgente,

147 betreffende "het negatief advies van de KCML over het
project Metro Noord".

concernant "l'avis négatif de la CRMS concernant le projet
de métro nord".

149 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- Op 25
 maart verstrekte de Koninklijke Commissie voor Monumenten
en Landschappen (KCML) advies over de plannen voor metrolijn
 3. Daarin stond heel wat kritiek, onder meer over de impact
van de bovengrondse technische installaties. De KCML betreurt
ook dat er alleen geïdealiseerde beelden verspreid worden,
waardoor er geen objectieve analyse mogelijk is.

Meer in het bijzonder laat de KCML zich kritisch uit over
metrostations Liedts, Verboekhoven, Colignon en vooral Riga.

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- Le 25 mars dernier, dans
le cadre de l'enquête publique sur le projet de métro nord,
la Commission royale des monuments et des sites (CRMS) a
remis un avis sur les aménagements de surface et sur l'incidence
patrimoniale de ce projet.

Ainsi, de manière générale, la CRMS juge que "l’impact,
en termes d’encombrement et d’esthétique, des dispositifs
techniques et autres sujétions techniques qui interviendront hors
sol n’a pas été suffisamment intégré aux réflexions sur les
aménagements des espaces publics". Elle déplore également
que le projet ne consiste qu'en réaménagements en pristin état,
tout en diffusant des images idéalisées qui biaisent une analyse
objective.

Dans son avis, la CRMS se montre particulièrement critique à
l'égard des stations Liedts, Verboekhoven, Colignon et, surtout,
Riga. Concernant la station Liedts, la Commission rappelle que
la place se situe dans l'axe du tracé royal - qui relie le palais
de Laeken à la place Royale - et qu'il convient de s'assurer de
la préservation totale et prioritaire de cette perspective urbaine
monumentale, en particulier par le maintien d'une largeur libre de
vingt mètres et la réduction de l'incidence visuelle des édicules
de la STIB.

La CRMS se déclare défavorable à une intervention massive
dans des immeubles inscrits à l'inventaire ou dans des immeubles
d'angle - tel que celui situé à l'angle du n° 191 de la rue de
Brabant et du n° 47 de la rue de Potter. Dans son avis, la CRMS
préconise également de recourir à l'usage de pierres bleues,
conformément aux prescriptions définies pour le tracé royal.

Concernant la station Colignon, la CRMS rend un avis
défavorable. Cet avis est particulièrement critique et pointe
un réaménagement partiel, non continu et peu cohérent sur
le plan du paysage urbain. À ce propos, la CRMS invite
le demandeur du projet à confier la réalisation d'une étude
patrimoniale, historique et paysagère à un auteur de projet
qualifié en la matière. La Commission évoque des images de
synthèse idéalisées et pointe le manque de réalisme de l'incidence
visuelle de la signalisation et des dispositifs techniques sur
l'ensemble patrimonial remarquable du site.
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151 Hebt u kennisgenomen van het desbetreffende advies van de
KCML? Welke conclusies trekt u daaruit?

Kunt u de planning en de procedure toelichten voor de
uitwerking van de definitieve plannen inzake de metrostations?

Zal het gewest meer uitleg verschaffen over de bunker die zich
onder het Liedtsplein bevindt? Zult u ook gevolg geven aan de
aanbevelingen van de KCML betreffende het behoud van het
uitzicht op de stad en het gebruik van arduin op het koninklijk
tracé?

Zal het gewest een erfgoed- en landschapsstudie laten uitvoeren
voor de stations Colignon en Riga?

Zijn er alternatieve oplossingen voor de totale of
gedeeltelijke sloop van gebouwen in de Brabantstraat en de
Lambermontlaan?

Ten slotte is niemand overtuigd van de voorstellen van de MIVB
en Beliris betreffende het station Riga. Behoort het afschaffen
van dat station tot de mogelijkheden? Wat zouden de gevolgen
daarvan zijn?

Concernant la station Verboekhoven, la CRMS demande que
les n° 115 et 117 du boulevard Lambermont soient "épargnés
d'une destruction (partielle, mais très importante) pour réaliser
un accès au métro".

À propos de la station Riga, la CRMS remet un avis fermement
défavorable et réitère sa demande de limiter le principe du "cut
and cover" à la partie centrale, tout en procédant par galeries
horizontales pour le reste des interventions : "La CRMS ne croit
pas en la faisabilité du déplacement des arbres et aux chances de
reprise ou de survie de ceux-ci."

Avez-vous pris connaissance de l'avis de la CRMS ? Quelles sont
vos conclusions à ce sujet ?

Pouvez-vous préciser le calendrier et le processus d'élaboration
des plans définitifs relatifs au réaménagement au niveau des
stations en question ?

Concernant la station Liedts, la Région documentera-t-elle le
bunker présent sous la place comme le préconise la CRMS ?
Serez-vous attentif, comme elle le conseille également, à
maintenir les perspectives urbaines et à recourir à l'usage de la
pierre bleue, conformément aux prescriptions définies pour le
tracé royal ?

La Région confiera-t-elle la réalisation d'une étude patrimoniale
et paysagère des stations Colignon et Riga, comme le préconise
l'avis ?

Quelles sont les solutions alternatives à la destruction
d'immeubles ou de parties d'immeubles rue de Brabant et
boulevard Lambermont ?

Enfin, malgré les discussions au sujet des dix-sept variantes
concernant la station Riga, les propositions faites par la STIB
et Beliris ne convainquent personne. La suppression de cette
station est-elle envisageable ? Si oui, quelles en seraient les
conséquences ?

153 Mevrouw Fadila Laanan (PS) (in het Frans).- Al sinds de
oudheid lopen de visies op stedenbouw en architectuur uiteen.
Sommigen willen dat er helemaal niets verandert, anderen, zoals
ik, vinden dat nieuwe architectuur het erfgoed kan aanvullen.
Toen de glazen piramide bij het Louvre in Parijs werd gebouwd,
was er ook veel tegenstand omdat dat moderne bouwwerk
vlak naast klassiek erfgoed kwam te liggen. Nu komen mensen
speciaal naar het Louvre om die piramide te bezichtigen.

Sommige aanbevelingen van de Koninklijke Commissie voor
Monumenten en Landschappen (KCML) zijn logisch, maar soms
overdrijft die instantie. Zo verstrekte ze een negatief advies over
de voorgestelde heraanleg van het Colignonplein, terwijl dat
plein tegenwoordig als parkeerterrein dient. Geeft de KCML dan
de voorkeur aan zo'n lelijke parking dan aan een veel rustiger
voetgangersplein?

Mme Fadila Laanan (PS).- La mobilité à Bruxelles et sa mise
en œuvre passant par l'amélioration et l'extension du réseau
de métro sont un sujet d'une grande actualité et hautement
symbolique.

Mme Pauthier a mis en exergue deux visions opposées de la ville
et de l'architecture. Certains, observant un conservatisme strict,
considèrent le patrimoine comme un totem. D'autres, auxquels
j'appartiens, pensent que les éléments nouveaux peuvent mettre
en valeur ceux du passé.

Ce débat n'est pas neuf. Depuis l'Antiquité, il y a un amalgame
nouveau-ancien, qui fait d'ailleurs la beauté et l'attractivité de
certaines villes. Lors de la construction du Musée du Louvre à
Paris, nous avons également assisté à ce type de débat passionné,
parfois même hystérique, en raison de la proximité dans le même
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espace d'une architecture de style classique et néoclassique et
d'une architecture contemporaine.

Or, on constate aujourd'hui que la plupart des gens viennent voir
le Louvre pour sa pyramide, qui s'est tout à fait fondue dans
l'espace public. Fortement prisée, elle devient l'un des lieux les
plus visités de la capitale française.

Les raisons d'intervenir sur le patrimoine peuvent aller du simple
besoin d'adaptation d'un site à des exigences contemporaines -
 par exemple, pour le rendre conforme aux normes de confort
moderne, de sécurité ou l'adapter aux personnes à mobilité
réduite - à une volonté de donner au site une nouvelle fonction.

Certaines recommandations de la Commission royale des
monuments et des sites (CRMS) découlent du bon sens.
Néanmoins, celle-ci peut se montrer excessivement tatillonne.
Par exemple, lorsqu'elle exige de conserver une largeur de 20
 m entre les édicules, qui viennent d'être cités par ma collègue,
et les fronts bâtis opposés sur le tracé royal, alors que le projet
prévoit une largeur de 17 m. Ou encore lorsqu'elle émet un avis
défavorable sur le projet d'aménagement de surface de la place
Colignon en raison de la valeur patrimoniale de l'hôtel de ville
et du contexte urbanistique du quartier, alors que la projection
montre l'aménagement d'une future place piétonne beaucoup
plus apaisante que l'actuel parking à ciel ouvert qui ternit l'image
de la place.

155 Het is betreurenswaardig dat ze elk argument aangrijpt om
plannen te verwerpen die de leefomgeving van de buurtbewoners
zouden verbeteren. Ik betreur dat alle plannen in een historische
omgeving telkens zoveel weerstand en spanningen oproepen.

In de regeringsverklaring heeft de regering zich ertoe
verbonden het erfgoed van de toekomst te bouwen en daarbij
kwaliteitsarchitectuur te bevorderen. De ontwikkelaars van
dit project moeten dus ook kwaliteit leveren om de stad
aantrekkelijker en toegankelijker te maken.

Comment comprendre l'avis défavorable de la CRMS ? Préfère-
t-elle laisser la place en l'état ? Il est regrettable de se saisir de
n'importe quel argument pour rejeter un projet favorable aux
citoyens, et aux riverains en particulier, puisqu'il changera leur
cadre de vie.

Il est dommage que les créations architecturales en
milieu historique suscitent toujours le rejet, le débat, les
questionnements et les tensions, alors qu'il serait plus pertinent
d'allier et de réconcilier la création architecturale et le patrimoine
historique.

Je souhaite rappeler les mots contenus dans la déclaration
de politique générale de votre gouvernement, M. le secrétaire
d'État : "Une politique de développement territorial durable est
une aussi politique soucieuse du patrimoine. Le gouvernement
poursuivra, d'une part, la politique de protection et de
restauration du patrimoine bruxellois et, d'autre part, ses
efforts pour construire le patrimoine de demain, notamment en
favorisant une architecture de qualité."

Voilà pourquoi il est important que les porteurs de projets
favorisent une architecture de qualité et utilisent des matériaux
de qualité, car ce nouveau tracé rendra notre capitale
plus attrayante et accessible et contribuera à améliorer les
déplacements de l'ensemble des usagers, qu'ils soient bruxellois,
navetteurs ou touristes.

157 De heer David Weytsman (MR) (in het Frans).- Meer dan
75% van de Brusselaars is voorstander van de nieuwe metrolijn.

M. David Weytsman (MR).- Je remercie ma collègue pour
l'intérêt qu'elle porte à un déploiement optimal de la ligne 3 du
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Volgens de doelstellingen van Good Move zal het aantal
gebruikers van het openbaar vervoer fors toenemen en dat
vereist natuurlijk een uitgebreid aanbod.

Het verheugt me dat de overlegcommissie van Schaarbeek een
positief advies heeft uitgebracht. Nu is het aan de gemachtigde
ambtenaar om een standpunt in te nemen ten aanzien van
de adviezen, ook dat van de Koninklijke Commissie voor
Monumenten en Landschappen (KCML), en om al dan niet een
vergunning te verlenen, met of zonder voorwaarden.

Welk standpunt zal de gemachtigde ambtenaar innemen?

Naar verluidt zouden er tegen 2027 wijzigingsvergunningen en
bijkomende vergunningen worden aangevraagd. Hoe zullen de
overlegprocedures daarvoor verlopen?

De KCML beveelt onder meer aan om de geplande
voetgangersbrug bij station Verboekhoven te schrappen,
de afwateringsplannen voor station Riga, evenals de
mobiliteitsvoorzieningen rond het station Bordet te herzien en
verbeteringen aan te brengen aan tramlijn 55 in afwachting van
de metro. Wat is uw reactie daarop?

métro, au bénéfice de la mobilité, des Bruxellois, de l'espace
public et de la qualité de l'air. D'ailleurs, plus de 75 % des
Bruxellois ont appelé de leurs vœux cette nouvelle ligne de
métro.

Rappelons également que le plan régional de mobilité prévoit
une augmentation de 100.000 à 340.000 déplacements par jour
sur le réseau de transports publics, tous opérateurs confondus,
soit une augmentation pouvant atteindre près de 20 % par rapport
à 2018. Les transports en commun de demain doivent donc être
mis en place aujourd'hui.

Je me réjouis d'ailleurs de l'avis positif rendu par la commission
de concertation de Schaerbeek. Il convient à présent de se
pencher sur les 200 conditions posées et de trouver la réponse
la plus appropriée à chacune, en concertation avec Schaerbeek,
Evere et la Ville de Bruxelles. Il revient au fonctionnaire délégué
de se positionner sur cet avis, comme sur celui rendu par la
Commission royale des monuments et des sites, et de décider soit
de délivrer le permis, avec ou sans conditions, soit de demander
une modification des plans.

À la lumière des différents avis rendus et analysés, quelle sera la
position du fonctionnaire délégué ?

Un engagement serait intervenu entre Beliris et la STIB pour
introduire des permis modificatifs et complémentaires à l'horizon
2027. Comment avez-vous décidé de baliser ces processus de
concertation et l'introduction de permis modificatifs ?

Enfin, parmi les multiples conditions techniques de la
Commission, il est notamment demandé à l'auteur de projet de
renoncer à la passerelle prévue pour la station Verboeckhoven,
de repenser les plans d'égouttage de la station Riga, de revoir les
aménagements de mobilité du périmètre de la station Bordet et
d'apporter des "améliorations" à la ligne de tram 55 d'ici la mise
en route du métro. Que pouvez-vous nous communiquer au sujet
de ces différentes demandes et quelles réponses pouvez-vous y
apporter ?

159 De KCML verzoekt ook om af te zien van de winkelruimten
in de stations Colignon en Riga. Die verhuurinkomsten zijn
echter broodnodig om de aanleg van de metro te financieren.
Zal de regering ingaan op dat verzoek? De MR-fractie pleit voor
publiek-private cofinanciering.

Wat is uw standpunt over de metro-ingangen op het
Colignonplein?

Wat heeft het overleg opgeleverd over de herinrichting van de
panden in de Lambermontlaan nummer 115 en 117? Hoe staat
u daartegenover?

Wat zijn de standpunten van de regering, Beliris en de MIVB
over het Liedtsplein?

Il est également demandé de supprimer les commerces prévus
dans les stations de métro Colignon et Riga.

En raison du coût lié au déploiement d'une telle ligne de
métro, je comprends mal comment la renonciation aux revenus
liés à la location de surfaces commerciales peut être une
idée acceptable. Le gouvernement bruxellois a-t-il décidé
d'accéder à cette demande ? Nous demandons, au contraire, que
des solutions de cofinancement public-privé puissent voir le
jour : revenus commerciaux, prêts de la Banque européenne
d'investissement, gestion déléguée de certaines lignes et revenus
liés à l'exploitation du wifi, comme c'est le cas à Paris, par
exemple.

Quelques remarques en ce qui concerne la station Colignon :
comment revoir l'implantation des entrées de métro et des
ascenseurs pour les éloigner du perron de l'hôtel communal ?
Bruxelles Mobilité répond que les entrées ont déjà été déplacées
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Ten slotte dank ik u en iedereen die oplossingen aandraagt opdat
dit project zo snel mogelijk gerealiseerd kan worden.

afin qu'elles ne se situent plus dans la perspective centrale de
l'axe Sainte-Marie et de l'hôtel communal, qui peut ainsi être
préservé. Comment vous positionnez-vous à cet égard ?

Pour ce qui est de la place Verboekhoven, il s'est tenu
une concertation entre Beliris et la direction du patrimoine
culturel sur la façon de réaménager au mieux les n° 115 et
117 du boulevard Lambermont, sans complètement détruire les
maisons. Quels en ont été les résultats et quel est votre avis sur
la question ?

Enfin, pour ce qui concerne la place Liedts, quelle sont les
positions respectives du gouvernement, de Beliris et de la STIB ?

Merci pour votre engagement, mais aussi pour notre engagement
à trouver des solutions à toute une série de problèmes, afin que
ce projet puisse voir le jour le plus rapidement possible.

161 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).-
Uiteraard heb ik kennisgenomen van het advies van de
Koninklijke Commissie voor Monumenten en Landschappen
(KCML). Dat wordt nu samen met alle andere adviezen
geanalyseerd.

Soms verstrekt de KCML opzienbarende adviezen. Onlangs nog
achtte ze het bijvoorbeeld niet nuttig dat de Sint-Katelijnestraat
zou worden omgevormd tot voetgangerszone. In dergelijke
gevallen volgen we het advies niet.

Aangezien de adviezen betreffende de metro nog worden
geanalyseerd, kan ik niet vooruitlopen op de conclusies. Gezien
de vele elementen in het dossier is het echter zo goed als zeker
dat de plannen aangepast zullen worden. De procedure voorziet
daar ook in.

De vergunningsaanvraag voorziet in het herstel van de openbare
ruimten in hun oorspronkelijke staat, maar dat is slechts een
formaliteit. Van meet af aan werd immers aangekondigd dat
er een wedstrijd komt voor het definitieve ontwerp en dat
buurtbewoners geraadpleegd zullen worden over de plannen.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- J'ai évidemment pris
connaissance de l'avis de la Commission royale des monuments
et des sites (CRMS). Mais ce n'est qu'un avis, sauf la
partie consacrée aux recommandations auxquelles il faudra se
conformer. Cet avis sera donc analysé au même titre que ceux
des autres autorités consultées.

Vous devez le savoir, il arrive que la CRMS s'exprime de façon
un peu particulière. Par exemple, récemment, elle a estimé que
la mise en zone piétonne de la rue Sainte-Catherine était inutile,
pour diverses raisons qui m'échappent, étant donné la valeur
patrimoniale de cette voirie. Dans pareil cas, il n'est pas tenu
compte de l'avis. Le permis sera bel et bien délivré à la Ville de
Bruxelles.

Dans le cas qui nous occupe, la CRMS a remis un avis, que nous
allons examiner, l'absence de contrainte ne nous empêchant pas
d'analyser les éléments versés au dossier.

Sans vouloir trop anticiper sur ce processus en cours, je pense
pouvoir dire que les plans seront adaptés. La procédure le prévoit.

Les aménagements prévus dans la demande de permis
d'urbanisme consistent en la remise en pristin état des espaces
publics, tout en respectant le règlement régional d'urbanisme.
Tout cela est une pure formalité, puisqu'il a été annoncé depuis le
début que les aménagements définitifs feront l'objet de concours,
avec une volonté d'intégrer les riverains aux réflexions sur le
futur aménagement.

163 Zulke processen nemen veel tijd in beslag. Eerst moeten de
ondergrondse werken nog uitgevoerd worden.

De procedures en het overleg betreffende de bovengrondse
heraanleg van de Stalingradlaan lopen al een aantal jaar, maar
dat heeft niet verhinderd dat de ondergrondse werken al van start
konden gaan.

Ces procédures prennent du temps, tout comme les futurs travaux
du métro. Il faut donc se coordonner pour que les espaces publics
qualitatifs soient réalisés à la fin du chantier du métro. En clair,
le réaménagement de la surface après les travaux en sous-sol est
important, mais chaque chose en son temps.

Il en va de même pour le réaménagement de l'avenue de
Stalingrad. Le projet de réaménagement de la surface a eu le
temps de mûrir et de faire l'objet d'une concertation avec les
riverains, avant d'être récemment déposé. Il y a deux ou trois ans
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Ik ben er trouwens van overtuigd dat we de komst van de nieuwe
metrolijn moeten aangrijpen om de kwaliteit van de openbare
ruimte te verbeteren.

Voor station Liedts bestuderen we momenteel de aanbevelingen
betreffende de ondergrondse bunker, het gebruik van arduin en
het uitzicht.

Wat de stations Colignon en Riga betreft, deel ik de mening van
mevrouw Laanan. Dat lelijke parkeerterrein voor het prachtige
gemeentehuis van Schaarbeek is een schande.

que nous y travaillons. Pourtant, ce n'est pas un facteur bloquant
pour les travaux en sous-sol, puisque la temporalité n'est pas
la même. De plus, je rappelle que le permis d'urbanisme n'est
valable que deux ans. Ici, il est question d'une fin de chantier
vers 2028, au mieux. Par conséquent, la concertation doit être
optimale.

Par ailleurs, je suis convaincu qu'il faut profiter de l'arrivée du
métro pour améliorer la qualité de l'espace public.

En ce qui concerne la station Liedts et le bunker, l'usage de
pierres bleues est en cours d'analyse, en tenant compte de la
sensibilité, des perspectives urbaines et des prescriptions établies
pour le tracé royal.

En ce qui concerne les stations Colignon et Riga, je dirai la même
chose que Mme Laanan. Je trouve que ce parking à ciel ouvert
devant la magnifique maison communale de Schaerbeek est une
honte. Imaginez tout l'espace public que l'on pourrait y créer !

165 Metro-ingangen op een voetgangersplein moeten volgens mij
mogelijk zijn. Alles hangt af van de architectuur en daarover kan
gediscussieerd worden.

Ik ben niet gekant tegen een erfgoed- en landschapsstudie, maar
het doel mag er niet in bestaan om de toestand van in het verleden
klakkeloos te volgen. Een dergelijke studie kan een bron van
inspiratie zijn. Hoe dan ook zijn de plannen voor de heraanleg
van de openbare ruimte boven de metro nog niet klaar.

Tijdens de werken moet de kelder van het gebouw aan
de Brabantstraat 191 opengesteld worden en fungeren als
technische toegang. De effectenbeoordeling bevat een aantal
aanbevelingen daaromtrent. Dat alles wordt nu onderzocht,
maar we zullen natuurlijk rekening houden met de gevolgen voor
de gebouwen.

Voor de panden in de Lambermontlaan 115 en 117 werd
een alternatieve oplossing onderzocht, maar uiteindelijk
niet gekozen. In de effectenbeoordeling werd onderzocht
welke minimale breedte de metro-ingang moet hebben. Die
aanbeveling werd opgenomen in de aangepaste plannen om een
functionele ingang te garanderen met zo weinig mogelijk impact
op de omliggende gebouwen.

Malheureusement, cela n'est pas le cas. Je comprends que l'on
souhaite parler de la façon dont l'entrée des métros est dessinée.
Toutefois, aménager une entrée de métro sur une place piétonne
n'est pas choquant en soi. On voit cela partout dans le monde.
Tout dépend de l'architecture de l'entrée.

Je ne suis pas contre une étude patrimoniale, historique ou
paysagère, mais cela ne veut pas dire qu'il faille à chaque fois
copier le passé. Certes, dans les villes, on peut s'inspirer de
l'histoire et la réadapter, et cette étude peut aider à la réflexion.
Il est clair qu'aujourd'hui le réaménagement des espaces publics
touchés par le métro n'est pas prêt. Il reste encore beaucoup de
travail à cet égard, mais nous disposons du temps suffisant pour
le faire.

J'en viens à votre question sur les solutions alternatives à la
destruction d'immeubles ou de parties d'immeubles à la rue de
Brabant et au boulevard Lambermont. Il a été déterminé qu'il
était nécessaire d'ouvrir un accès technique, en phase de chantier,
dans les caves du bâtiment 191 de la rue de Brabant et de le
refermer ensuite pour la phase d'exploitation. Pour ces travaux,
l'étude d'incidences a formulé des recommandations relatives à la
phase de chantier. Tout est en cours d'analyse, mais nous sommes
bien entendu attentifs aux impacts sur le bâti existant.

S'agissant des n° 115-117 du boulevard Lambermont, une piste
alternative prévoyant la station sous le boulevard Lambermont a
été étudiée, mais il n'y a pas été donné suite.

Quant à l'intégration de l'entrée elle-même au sein du boulevard
Lambermont, l'étude d'incidences a analysé la largeur minimale
nécessaire à une bonne gestion des flux de voyageurs attendus.
Dans le cadre du projet amendé, cette recommandation a
été suivie afin de garantir une entrée fonctionnelle, tout en
maintenant un accès aux étages et en réduisant au maximum
l'impact sur le bâti.
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167 Wat het station Riga betreft, werd in de effectenstudie de
mogelijkheid van een ondergrondse doorgang onderzocht. Die
variant strookt met het Gewestelijk Bestemmingsplan en beperkt
de gevolgen voor het François Rigasquare zoveel mogelijk.
Aangezien de studie is gebaseerd op het traject overeenkomstig
het Gewestelijk Bestemmingsplan, werd een schrapping van dat
station niet overwogen.

Ik ben een groot voorstander van de nieuwe metrolijn, maar die
heeft nog heel wat voeten in de aarde. Beliris, urban.brussels en
Brussel Mobiliteit hebben nog heel wat werk.

Ook wat de verbetering van de openbare ruimte betreft, is er
nog werk aan de winkel en daar moet de bevolking bij betrokken
worden.

Pour ce qui est de la station Riga et des dix-sept variantes
du projet, qui ne sont d'ailleurs pas toujours conformes au
plan régional de mobilité, l'étude d'incidences a investigué
la possibilité d'emprise souterraine, une variante technique
constructive conforme au plan régional d'affectation du sol, dont
l'objectif est de réduire le plus possible l'incidence sur le square
Riga. Comme l'étude se base sur le tracé conforme au plan
régional d'affectation du sol, elle n'a pas envisagé la suppression
de cette station.

Nous disposons encore du temps nécessaire à l'important
travail d'amélioration des espaces publics. Il faut y associer la
population.

Par ailleurs, il faut profiter de l'arrivée du métro dont je suis
partisan. J'ai tout fait en faveur de ce projet en tant que ministre
de la mobilité sous la législature précédente.

Beliris, urban.brussels et Bruxelles Mobilité doivent se
retrousser les manches, nous ne sommes pas au bout de nos
peines.

171 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- Het
hele proces zal nog veel tijd en geld vergen en veel hinder
veroorzaken voor de buurtbewoners.

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- Votre réponse va dans le sens
des publications et autres nombreuses cartes blanches des experts
qui se sont penchés sur le projet : le processus sera lent, pénible
pour les riverains et très coûteux.

171 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).- Als de
metrolijn er eenmaal is, zal die tweehonderd jaar meegaan.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- Mais cette ligne de métro
durera 200 ans.

171 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- Tegen dan
is er geen olie meer om de graafmachines te laten draaien.

(Vrolijkheid)

Wat de Sint-Katelijnestraat betreft, was het advies van de KCML
negatief omdat de voetpaden zouden verdwijnen.

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- Nous ne serons plus là
pour le voir, il n'y aura plus d'essence pour faire tourner les
excavatrices...

(Sourires)

Petit rectificatif : dans le cadre du dossier de la rue Sainte-
Catherine, pour la CRMS, le problème n'est pas la piétonnisation,
mais la suppression des trottoirs.

171 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).- Hebt u
het resultaat op de Kolenmarkt gezien?

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- Avez-vous vu le résultat
dans la rue du Marché au charbon ?

171 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- Ja, en dat
is geen succes.

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- Oui et il n'est pas concluant.
Il faudra recommencer dans cinq ou dix ans.

171 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).-
Integendeel, het is zeer geslaagd! Er is nu veel meer ruimte.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- Je ne suis pas d'accord. Je
trouve le projet épatant : il offre beaucoup plus d'espace et on le
sent tout de suite quand on est sur place.

171 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- Uit studies
blijkt dat voetpaden wel degelijk zeer nuttig zijn.

Laten we het echter over metrolijn 3 hebben. Ik onthoud dat u
een erfgoed- en landschapsstudie zult laten uitvoeren. Dan zult
u zien dat enkele meters wel degelijk een groot verschil maken
voor het uitzicht. Ik hoop dat de studie u ervan zal overtuigen

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- La Région a commandé une
étude à Christophe Lhoir qui explique tout le sens des trottoirs.
Je vous l'enverrai.

Mais revenons-en à la ligne de métro 3. Je note que vous ferez
diligenter une étude architecturale, historique et paysagère. Ce
ne sera pas du luxe. La précision de la perspective paysagère,
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de aanbevelingen van de deskundigen van de KCML ter harte te
nemen.

Ik deel ten slotte wel uw mening over de parking op het
Colignonplein. Die zou inderdaad beter verdwijnen, en dat geldt
evenzeer voor parkings elders in het gewest.

Toch vind ik dat de KCML een degelijke instantie is. Ze bestaat
uit experten die hun vak kennen. Ze leveren heel wat verstandige
aanbevelingen.

à plusieurs mètres près, importe pour une bonne perception de
l'espace.

J'abonde dans votre sens sur de nombreux éléments, dont la
suppression du parking sur la place Colignon pour en faire
une zone apaisée, opération que l'on devrait d'ailleurs appliquer
partout à Bruxelles, à commencer par la place du Grand Sablon.

Cela étant dit, il faut reconnaître la légitimité de la CRMS. C'est
un organe, certes, consultatif, mais composé d'experts nommés
par le gouvernement et le parlement. Ils connaissent leur métier.
J'espère que l'étude que vous commanderez mettra en évidence
beaucoup des recommandations exprimées qui sont pertinentes.

181 Mevrouw Fadila Laanan (PS) (in het Frans).- Uw antwoord
stelt me gerust. De nieuwe metrolijn moet er komen, want dat zal
het voor burgers makkelijker maken om zich te verplaatsen en
het is goed voor de ontwikkeling van het gewest.

Mme Fadila Laanan (PS).- Je suis rassurée par vos propos.
On peut multiplier les études pour disposer des avis des experts,
mais notre souhait est avant tout que cette ligne de métro, prévue
dans l'accord de gouvernement, voie le jour. Elle facilitera les
déplacements des citoyens. Certes, cela a un coût, mais c'est
un instrument de développement de notre Région. Si certains
reviennent aujourd'hui sur ce type d'accord, on se retrouve dans
un tout autre débat. Pour mon groupe, la ligne de métro nord-sud
doit se faire.

183 De heer David Weytsman (MR) (in het Frans).- Het verheugt
me dat u duidelijk vooruitgang wilt boeken in dit dossier.

- Het incident is gesloten.

M. David Weytsman (MR).- Il faut continuer d'avancer en
trouvant des solutions à chaque problème qui se présente. Vous
semblez disposé à le faire, et c'est l'opposition qui le dit.

- L'incident est clos.

187

VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW MARIE NAGY DEMANDE D'EXPLICATIONS DE MME MARIE NAGY
187 aan de heer Pascal Smet, staatssecretaris van het

Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw
en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

à M. Pascal Smet, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargé de l'urbanisme et du patrimoine,
des relations européennes et internationales, du commerce
extérieur et de la lutte contre l'incendie et l'aide médicale
urgente,

187 betreffende "de termijnen voor de afgifte van
stedenbouwkundige vergunningen in het Brussels Gewest".

concernant "les délais d'octroi des permis d'urbanisme en
Région bruxelloise".

189 Mevrouw Marie Nagy (DéFI) (in het Frans).- De
behandelingstermijn voor vergunningsaanvragen in Brussel is
dermate lang dat gezinnen en investeerders gefrustreerd worden
en soms ook in de problemen geraken.

Op vragen daarover antwoordde u dat er problemen waren
met de verzameling en overdracht van gegevens door Statbel
en dat de stedenbouwkundige situatie tussen de gewesten
onderling verschilt. U erkende wel dat er een probleem was
met de toekenningstermijn van vergunningen, die bij het gewest
gemiddeld 173 dagen bedraagt, of iets minder dan zes maanden.
Bij de gemeenten loopt de termijn op tot 337 dagen.

U stelde dat die termijnen korter moesten en zei dat u
uiteenlopende mogelijkheden onderzocht, zoals een hervorming
van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening, een

Mme Marie Nagy (DéFI).- Depuis le début de cette législature,
je vous ai interrogé au moins cinq fois dans cette commission
sur la question sensible des délais dans le traitement des
permis d’urbanisme en Région bruxelloise. Cette question est
sensible parce qu’elle est source de désagréments, d’attentes
angoissantes, de dépenses inutiles, de temps perdu, de fatigue
mentale, d’occasions manquées, d’incertitude juridique, etc.,
pour de nombreux ménages, mais aussi pour des investisseurs
qui se détournent de notre Région et créent ailleurs des emplois
dans les métiers de la construction.

En réponse aux questions de députés sur ces délais qui peuvent
se chiffrer en années, vous avez souligné des problèmes de
définitions et de collecte et transmission de données à Statbel, qui
procéderait ensuite “par extrapolations ou supputations” dans le
traitement de données incomplètes. Vous avez également évoqué
des situations urbanistiques différentes entre Régions, tout en
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doorgedreven digitalisering, het opstellen van een vademecum
en de start van projectvergaderingen.

reconnaissant “qu'un problème de délai de délivrance des permis
d’urbanisme se pose sans doute.” Le 9 novembre 2020, vous
nous avez fourni les chiffres suivants pour 2019 : “urban.brussels
a délivré 808 décisions d'octroi ou de refus de permis. Le délai de
traitement moyen, c'est-à-dire le nombre de jours entre l’accusé
de réception complet et la décision, est de 173 jours, soit un
peu moins de six mois. Au niveau des communes, environ 4.000
décisions ont été prises en 2019. Leur délai de traitement moyen,
qui correspond donc au nombre de jours entre le dépôt et la
décision, est de 337 jours.”

Vous aviez toutefois reconnu que les délais d’attente, qu’il y ait
recours ou non, restaient trop longs et devaient être réduits. Vous
aviez annoncé explorer diverses pistes pour abréger les délais :
réformer le Code bruxellois de l'aménagement du territoire,
le lancement du processus de numérisation, l’élaboration d’un
vade-mecum, le lancement de réunions de projet.

191 Het is duidelijk dat sommige gemeenten er niet in slagen
de dossiers tijdig te behandelen, waardoor het aantal niet-
behandelde dossiers dat bij de gewestadministratie terechtkomt,
toeneemt. Sommige van die aanvragen worden geweigerd zonder
dat er ooit een ambtenaar van de gemeente of het gewest naar
heeft gekeken.

Wat is precies het probleem? Is er te weinig personeel? Heeft het
personeel onvoldoende kennis van de wetgeving? Is er sprake
van absenteïsme of een gebrekkige organisatie bij de diensten?

Hoe reageert u op de lange toekenningstermijnen, die betrekking
hebben op januari en februari 2022? Hoe zien de cijfers er
over een langere periode uit? Verschillen de cijfers van die in
december 2021? Bevestigen ze de trend? Wat is de algemene
evolutie van de wachttijden sinds 2019?

Hoever staan de digitalisering en het vademecum van de
vergunningsprocedures?

Loopt er een gedetailleerd onderzoek naar de oorzaken van de
verschillen in de termijnen tussen de gemeenten?

Welke maatregelen overweegt u om de toekenning van
vergunningen te versnellen?

Depuis, je me suis inquiétée de la situation relative au caractère
incomplet des dossiers de demande de permis, qui allonge les
délais de traitement des dossiers. En décembre 2021, nous
avons reparlé des chiffres de l’Union professionnelle du secteur
immobilier concernant les délais d’attente pour le traitement
des dossiers. Outre des problèmes de données, vous avez
déclaré : “En ce qui concerne les dossiers introduits auprès
des communes, nous ne pouvons pas faire de généralités.
Certaines communes semblent gérer les délais de rigueur aussi
bien qu'urban.brussels. D'autres semblent submergées. C'est aux
communes de s'organiser et de recruter du personnel. J'espère
que la numérisation et l'automatisation des procédures de permis
d'urbanisme en cours faciliteront le travail des fonctionnaires. Ce
chantier est important et nous devons le suivre avec attention.”

L’article paru dans Le Soir du 18 mai, qui aborde une situation
qui ne peut pas être résumée sur une période de deux mois, nous
oblige à revenir sur la situation actuelle en matière de respect
des délais de traitement pour l’octroi de permis d’urbanisme.
Manifestement, des communes ne traitent pas leurs dossiers à
temps, ce qui entraîne une remontée des dossiers non traités vers
l’administration régionale. Cela crée un effet d’engorgement qui
peut s’avérer désastreux puisque des dossiers sont refusés sans
jamais avoir été ouverts aux niveaux communal et régional.

Où se situent les problèmes ? Est-ce un problème d’effectifs ?
Dans l’article mentionné, on lit que la commune qui s’en sort
le moins bien est Ixelles. Pourtant, en 2018, cette commune
affichait un équivalent temps plein (ETP) pour 62 habitants -
 avec une moyenne par commune de 1 ETP pour 73 habitants.
Est-ce un problème de maîtrise du cadre légal, d’absentéisme,
d’organisation dans les services, d'’informatisation ? Il faut sans
doute une analyse plus fine.

Autant le dire ici, la solution qui consisterait en un allongement
des délais paraît séduisante, mais elle nous semble être un
mauvais signal politique.

Comment réagissez-vous à ces chiffres interpellants rapportés
par Le Soir, et qui portent sur une période de deux mois, à savoir
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janvier et février 2022 ? Que donnent les chiffres sur une période
plus longue ? Sont-ils si différents aujourd’hui qu’en décembre
2021 ? Confirment-ils cette tendance ? Quelle est l’évolution
générale des délais d’attente dans la Région depuis 2019 ?

Où en sont la numérisation et le vade-mecum des procédures de
permis d'urbanisme ?

Une analyse fine est-elle en cours pour déterminer, en
concertation avec les communes, les causes à ces différences
parfois marquées s’agissant du respect des délais de traitement
pour l’octroi de permis d’urbanisme ?

Quelles mesures sont en cours d’examen pour accélérer la
délivrance des permis ?

193 De heer Geoffroy Coomans de Brachène (MR) (in het
Frans).- De behandelingstermijn van vergunningsaanvragen
is problematisch lang. In talloze dossiers is er sprake van
vertragingen of zelfs een blokkering.

Onlangs antwoordde u dat er bij uw diensten alleen al
sprake is van een tekort van veertien medewerkers. Heel wat
gemeenten schuiven het probleem door naar de gewestdiensten,
die vervolgens de aanvraag bij gebrek aan tijd afwijzen. De
aanvrager moet vaak na een jaar wachten helemaal opnieuw
beginnen.

Een vergunningsaanvraag kost ongeveer 300 euro. Bovendien
kost elke dag dat de aanvrager moet wachten, hem door de
stijgende prijzen van bouwmaterialen ook nog eens geld.

M. Geoffroy Coomans de Brachène (MR).- S'il y a
une problématique que nous devrions aborder dans notre
commission, c'est bien celle de la durée de la délivrance des
permis dans notre ville-région, qui représente un grave problème.
On ne compte plus les dossiers freinés, voire totalement bloqués.

À une question récente que je vous posais sur les saisines, vous
avez répondu que, rien que pour votre administration, il manquait
pas moins de quatorze personnes au cadre. Vous avez ajouté
que bon nombre de communes se défaussaient sur la Région
bruxelloise. J'ai en ma possession un courriel, transmis par un
ami consterné, dans lequel la commune d'Ixelles lui signifie
qu'elle ne pourra prendre en charge son dossier dans les temps
et qu'elle lui conseille de s'adresser directement à la Région.
Se tournant vers la Région, il reçoit pour réponse que, faute de
temps, un avis négatif sera rendu. Telle est la situation actuelle :
après un an d'attente, c'est la fin de non-recevoir, et il faut repartir
de zéro. C'est une faillite totale, dramatique et scandaleuse du
système !

Or, vous avez la possibilité de ne pas vous limiter au constat et
d'agir. Soyons constructifs. Le dépôt d'une demande de permis
coûte environ 300 euros. Il y a un an, j'ai moi-même demandé un
permis. J'ai fait le calcul : pour un petit projet comme celui qui
m'occupait, chaque jour perdu me coûtait 70 euros. Une semaine
d'attente revenait plus cher que le prix pour l'introduction de la
demande de permis.

195 Die bedragen kunnen aanzienlijk oplopen.

Wat doet u naast de digitalisering nog om ervoor te zorgen
dat vergunningsaanvragen binnen de wettelijke termijn worden
behandeld?

Vous pouvez faire le calcul au prorata pour des permis de
dizaines ou centaines de milliers de mètres carrés : après vos
multiplications, vous constaterez combien d'argent est parti en
fumée.

Les demandeurs perdent un temps fou, beaucoup d'énergie et
énormément d'argent.

Que mettrez-vous en place, au-delà de la numérisation accélérée,
pour que le délai de délivrance des permis soit conforme aux
ordonnances et à la réalité du terrain ? Certaines personnes n'en
peuvent plus d'attendre et, au vu de l'explosion du prix des
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matériaux, décident de quitter la Région bruxelloise pour aller
construire ailleurs. C'est très dommage.

197 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).-
Uiteraard betreur ik de lange behandelingstermijnen voor
vergunningsaanvragen. Het probleem zit eerder bij de
gemeenten, maar dat neemt niet weg dat ik zo snel mogelijk een
oplossing wil.

Het feit dat een aantal aanvragers naar het gerecht stapt, zorgt
overigens voor nog meer werk bij urban.brussels.

De genoemde cijfers slaan op een zeer korte periode, maar
over een langere periode zouden we een vergelijkbaar resultaat
krijgen, met uitzondering van de gemeente Sint-Lambrechts-
Woluwe.

(Opmerkingen van mevrouw Nagy)

Sommige gemeenten konden de situatie weer rechttrekken.

Omdat we over korte periodes mogelijk andere cijfers te zien
krijgen, besliste ik om te kijken naar de cijfers voor aanvragen
tussen 1 september 2019 en 1 juni 2022 en dat vanuit twee
verschillende standpunten.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- Il est évident que je
déplore la longueur des délais pour la délivrance d'un permis,
en particulier dans le cadre d'une saisine. La commune ou la
Région représentent l'autorité publique, mais c'est le citoyen qui
doit attendre.

Le problème avec les saisines se pose au niveau communal
plutôt qu'au niveau régional. Je ne vais cependant pas verser
dans la polémique, car ce qui m'intéresse, c'est de résoudre le
plus rapidement possible le problème pour les Bruxellois qui
attendent leur permis trop longtemps. Les saisines entraînent
par ailleurs une surcharge de travail pour les fonctionnaires
d'urban.brussels, qui n'avait pas été envisagée lorsque la saisine
a été introduite sous la législature précédente.

Il est vrai que la période étudiée est très courte mais, comme
nous le verrons par la suite, même sur une période d’étude plus
longue, le constat est assez similaire, hormis pour Woluwe-
Saint-Lambert. M. Maingain appréciera.

(Remarques de Mme Nagy)

Certaines communes ont eu des périodes plus compliquées au
niveau de la gestion des délais, mais ont réussi à redresser la
situation. Il se peut qu’en analysant les chiffres sur d’autres
courtes périodes, les résultats diffèrent de ceux mentionnés dans
l’article. Nous avons donc décidé de regarder les données des
dossiers introduits entre le 1er septembre 2019 et le 1er juin 2022
- période la plus longue possible - sous deux angles différents.

201 Om te beginnen heb ik per gemeente het aantal dossiers
bekeken waarvoor sinds 1 september 2019 automatisch een zaak
aanhangig werd gemaakt bij de gemachtigde ambtenaar. Het
cijfer varieert van 228 in Elsene tot slechts één in Sint-Gillis.

Daarnaast bekeek ik het percentage dossiers waarvoor
dat gebeurde op het totale aantal ingediende
vergunningsaanvragen. Ook die cijfers variëren aanzienlijk, van
18% in Elsene tot slechts 0,1% in Sint-Gillis.

Premièrement, le nombre de dossiers pour lesquels le
fonctionnaire délégué a été saisi automatiquement depuis le 1er
 septembre 2019 :

- Ixelles : 228 ;

- Forest : 116 ;

- Woluwe-Saint-Pierre : 85 ;

- Evere : 65 ;

- Bruxelles : 59 ;

- Uccle : 58 ;

- Auderghem : 52 ;

- Schaerbeek : 49 ;

- Woluwe-Saint-Lambert : 26 ;

- Jette : 23 ;
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- Koekelberg : 18 ;

- Etterbeek : 12 ;

- Molenbeek-Saint-Jean : 11 ;

- Anderlecht : 11 ;

- Watermael-Boitsfort : 6 ;

- Ganshoren : 5 ;

- Saint-Josse-ten-Noode : 3 ;

- Berchem-Sainte-Agathe : 2 ;

- Saint-Gilles : 1

Ensuite, et c’est probablement l’analyse la plus pertinente,
regardons le pourcentage de dossiers pour lesquels le
fonctionnaire délégué a été saisi automatiquement par rapport
au nombre total de demandes introduites dans chaque commune
depuis le 1er septembre 2019.

Sur la totalité des dossiers relevant du nouveau Code bruxellois
de l'aménagement du territoire (Cobat) introduits auprès de la
commune donnée, voici le pourcentage de dossiers qui ont fait
l’objet d’une saisine automatique au 1er juin 2022 :

- Ixelles : 18 % ;

- Forest : 16,8 % ;

- Evere : 14,5 % ;

- Koekelberg : 9,3 % ;

- Woluwe-Saint-Pierre : 8,4 % ;

- Auderghem : 6,2 % ;

- Schaerbeek : 3,9 % ;

- Jette : 3,6 % ;

- Woluwe-Saint-Lambert : 3,4 % ;

- Uccle : 3,0 % ;

- Bruxelles : 2,7 % ;

- Etterbeek : 1,9 % ;

- Molenbeek-Saint-Jean : 1,9 % ;
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- Ganshoren : 1,5 % ;

- Saint-Josse-ten-Noode : 1,4 % ;

- Anderlecht : 1,0 % ;

- Watermael-Boitsfort : 0,9 % ;

- Berchem-Sainte-Agathe : 0,5 % ;

- Saint-Gilles : 0,1 %.

203 Ik bezorg u een overzicht van de resultaten.

In 2021 zijn 496 dossiers aanhangig gemaakt bij de gemachtigde
ambtenaar, vooral in de tweede jaarhelft. Dat is aanzienlijk meer
dan in de voorgaande jaren. In totaal werden er dat jaar 710
dossiers overgedragen naar het Brussels Gewest. In 2021 is het
aantal dossiers dat automatisch aanhangig werd gemaakt bij
urban.brussels met 70% gestegen.

De onderzoekstermijn bij urban.brussels is afgenomen sinds
de inwerkingtreding van het nieuwe Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening. De gemiddelde behandelingstermijn
bedraagt tegenwoordig 208,5 dagen. Daarbij is de tijd
inbegrepen die de aanvrager nodig heeft om zijn
aanvraagdossier te vervolledigen.

Urban.brussels stelt alles in het werk om de geldende termijnen
na te leven. Het percentage impliciete weigeringen voor
aanvragen die rechtstreeks bij de gemachtigde ambtenaar zijn
ingediend, bedraagt nagenoeg nul.

Je dispose d'un tableau des chiffres ventilés par année et par
commune ainsi que des totaux, mais je ne vais pas les énoncer
oralement. Je les transmettrai au secrétaire de la commission.

En 2021, 496 dossiers de saisine ont été ouverts, et ce
principalement au second semestre de cette année. Ce nombre
a fortement augmenté par rapport aux années précédentes.
En comparaison, durant cette même année, 710 dossiers de
compétence régionale ont été ouverts. Le nombre de dossiers
chez urban.brussels a ainsi augmenté en 2021 de 70 % en raison
des saisines automatiques.

Quelle est l’évolution générale des délais d’attente dans
notre Région depuis 2019 ? Les délais d’instruction auprès
d’urban.brussels ont diminué depuis l’entrée en vigueur du
nouveau Code bruxellois d'aménagement du territoire (Cobat).
Par rapport aux chiffres donnés dans ma réponse de décembre
2021, voici les chiffres actualisés au 1er juin 2022.

Depuis le 1er septembre 2019, date d'entrée en vigueur du
nouveau Cobat, 2.417 demandes ont été introduites auprès de
l’administration régionale. Parmi celles-ci, 283, soit près de 12
 %, ont été abandonnées ou classées sans suite, 647 sont en
cours, soit près de 27 %, et 1.486 décisions, soit près de 62
 %, ont déjà été délivrées. Le délai de traitement moyen de ces
permis délivrés, c'est-à-dire le nombre de jours entre le dépôt et
la décision, est de 208,5 jours. Il inclut également le temps que
met le demandeur ou l'architecte pour compléter sa demande.

Urban.brussels met tout en œuvre pour respecter les délais de
rigueur. Le pourcentage de refus tacite est quasiment nul pour ce
qui est des demandes de permis introduites directement auprès
du fonctionnaire délégué.

205 De cijfers van 2019 en 2020 zijn moeilijk te vergelijken met die
van voorgaande jaren omdat de coronacrisis aanleiding gaf tot
opschorting of verlenging. Daarom moeten we nog even wachten
om ons uit te spreken over tendenzen voor het hele gewest.

De gemeenten hebben 8.950 beslissingen genomen over dossiers
die onder het nieuwe BWRO zijn ingediend. De gemiddelde
doorlooptijd bedraagt 238 dagen. De evolutie sinds 2019
verschilt sterk van gemeente tot gemeente.

Au niveau du délai total du traitement d’une demande, les
chiffres de 2019 et 2020 sont difficilement comparables aux
autres années, car peu après l’entrée en vigueur du Cobat, sont
rapidement intervenues les suspensions ou prolongations dues
à la crise sanitaire, qui ont complexifié les processus. Pour
déterminer la tendance au niveau régional, il faudra encore
attendre quelques mois afin de disposer d'un plus grand nombre
de décisions.

Au niveau des communes, près de 8.950 décisions ont été prises
pour des dossiers instruits au titre du nouveau Cobat. Le délai
moyen de ces dossiers est de 238 jours. Ce délai inclut également
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De digitalisering van de procedures met My Permit schiet goed
op. Vanaf de herfst van 2022 kunnen natuurlijke personen en
rechtspersonen gewestelijke vergunningen aanvragen op een
website. Daarna volgen de gemeenten in drie golven, afhankelijk
van de mate waarin ze voorbereid zijn. De eerste golf is voor
eind dit of begin volgend jaar.

De praktische gids voor stedenbouw 2020-2021 is beschikbaar
op papier en op de website van urban.brussels.

De overschrijding van de termijnen door gemeenten is het gevolg
van personeelstekorten en problemen met de interne organisatie.
Elk gemeentebestuur heeft zijn eigen werkwijze, waardoor het
moeilijk is om algemene uitspraken te doen. Dat neemt niet weg
dat de opgelegde termijnen gemeenten ertoe moeten dwingen om
voldoende en voldoende opgeleid personeel in te zetten

le temps que met le demandeur ou l'architecte pour compléter sa
demande.

L’évolution depuis 2019 diffère fortement d’une commune à
l’autre.

S'agissant de la numérisation et le vade-mecum des procédures
de permis d’urbanisme, le projet de numérisation des procédures
My Permit avance. Un important jalon est prévu à l’automne
2022, avec l’ouverture de la plateforme aux personnes physiques
et morales pour les demandes de permis régionaux. S'ensuivra
le déploiement communal, lequel se fera en trois vagues
consécutives. La participation à une vague définie sera
déterminée sur la base de l’évaluation de l'état de préparation de
la commune et sera validée par un arrêté du gouvernement. La
première vague pilote est prévue pour la fin de l’année ou début
2023 au plus tard.

Le guide pratique de l’urbanisme 2020-2021 a été édité et
imprimé, et peut également être consulté et téléchargé sur le site
d’urban.brussels.

S'agissant des dépassements des délais au niveau communal,
ils seraient principalement dus à un manque d’effectifs et à
des problèmes d’organisation interne. Chaque administration
communale a en effet un fonctionnement spécifique et il est
donc difficile de faire des généralités. Une des conclusions
est toutefois que les délais de rigueur imposent aux services
d’urbanisme des communes de mettre en place une organisation
pérenne et suffisamment forte en ressources humaines, tant en
quantité qu'en qualification.

207 Het valt niet te ontkennen dat de hervorming van het
BWRO aanzienlijke inspanningen van de gemeenten heeft
gevergd, maar het is al van kracht sinds 1 september 2019,
waardoor het lijkt dat aanhangigmakingen voornamelijk aan een
personeelstekort en het overschrijden van de deadlines toe te
schrijven zijn.

De evaluatie van de hervorming van het BWRO is begin juni van
start gegaan. De conclusies worden eind september verwacht.

Diverse principes spelen een aanzienlijke rol in de uitwerking
van oplossingen, in de eerste plaats het belang van de aanvrager.
Daarom moeten we stilzwijgende weigeringen in de mate van
het mogelijke vermijden, omdat die tot een toenemend aantal
aanhangigmakingen leidt, met alle beroepsprocedures bij de
regering van dien.

Il est indéniable que la réforme du Cobat a nécessité des efforts et
adaptations considérables de la part des communes pour qu’elles
se réorganisent et/ou complètent leur service, mais le nouveau
Cobat est en application depuis le 1er septembre 2019. Dès lors,
il semble que les saisines sont essentiellement dues, outre à
un manque d’effectifs, à une mauvaise application des délais,
à une méconnaissance de ceux-ci et de leurs conséquences, à
l’impossibilité de gérer une grande quantité de dossiers et à une
méthode de travail inadaptée.

L’évaluation de la réforme du Cobat, qui s'étend en réalité
à l'analyse des problèmes structurels du texte, a commencé
début juin. Les mesures que nous prendrons dépendront des
conclusions de l'analyse, attendue pour fin septembre.

Divers principes sont primordiaux dans l'élaboration des
solutions possibles, à commencer par l’intérêt du demandeur.
Pour le respecter, il est primordial d’éviter autant que possible
les refus tacites. Une décision motivée de refus dans un délai
raisonnable est préférable au refus tacite, le demandeur sait ainsi
au moins pour quelle raison son projet n’est pas acceptable. Le
refus tacite ne résout rien : le nombre de saisines automatiques
que l'on ne peut gérer explose, les recours au gouvernement
pleuvent, les problèmes s'accumulent. Certaines communes
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demandent en effet que le demandeur s'adresse à la Région,
d'autres de retirer la demande pour la réintroduire.

209 De automatische aanhangigmaking moet een laatste
redmiddel zijn. Oorspronkelijk werd 1 tot 3% automatische
aanhangigmakingen per gemeente als aanvaardbaar
beschouwd. De huidige cijfers zijn heel wat slechter.

Ten derde moeten de gemeenten verantwoordelijk blijven voor
hun opdrachten en alle aanvragen correct behandelen.

Een laatste belangrijk principe is de continuïteit van de
dienstverlening.

Ik wou niet tot 20 september wachten om een nota uit te werken
en aan de regering en de Conferentie van Burgemeesters voor te
leggen. De negentien burgemeesters waren het met me eens, wat
zelden gebeurt. Nu moet de regering een standpunt innemen.

Een eerste mogelijkheid is de verplichte termijn voor
gemeentelijke dossiers met een maand verlengen, iets wat bijna
alle gemeenten vragen. Ik hoop dat de regering daar snel mee
instemt, zodat we een ontwerp van wijziging van het BWRO aan
het parlement kunnen voorleggen.

La saisine automatique doit être considérée comme un dernier
recours. Initialement, un pourcentage de 1 % à 3 % par commune
était considéré comme acceptable. Les chiffres mentionnés ci-
dessus démontrent que nous sommes loin du compte.

Troisième principe : les communes doivent rester responsables
de leurs missions. Par conséquent, chaque autorité de délivrance
est censée assurer le traitement correct des demandes à son
niveau.

Un dernier principe primordial est la continuité du service.

Je n'ai pas voulu attendre jusqu'au 20 septembre pour prendre
des mesures. J'ai élaboré une note de possibilités et l'ai soumise
au gouvernement ainsi qu'à la conférence des bourgmestres de
la Région de Bruxelles-Capitale, où les dix-neuf bourgmestres
étaient d'accord avec moi. Chose suffisamment rare pour le
souligner. À présent, le gouvernement doit prendre attitude et
diverses positions sont possibles.

La première consiste en la prolongation d’un mois du délai
de rigueur pour les dossiers communaux. Presque toutes les
communes le demandent. Pour beaucoup d'entre elles, le délai
actuel est de deux à trois semaines. Sans toutefois résoudre
le problème particulier d'Ixelles, cette prolongation d'un mois
permettrait déjà de remédier à la situation. J'espère que le
gouvernement se mettra rapidement d'accord afin d'ensuite
soumettre au parlement une proposition de modification du
Cobat.

213 Een tweede is het schrappen van de automatische
aanhangigmaking en de mogelijkheid van een verlenging van de
termijn op verzoek van de aanvrager.

Als het dossier onvolledig is, wordt er soms informatie gevraagd
die niet nodig is voor de behandeling van het dossier, maar pas
op het ogenblik waarop de vergunning wordt afgeleverd aan
de orde is. Een zekere mate van flexibiliteit zou daardoor een
aanzienlijk effect hebben.

Nu het zomer is, informeren we de gemeenten dat ze de termijn
met een maand mogen verlengen. Het BWRO voorziet in die
mogelijkheid. Het parlement kan het initiatief nemen om die
extra maand in ook september toe te kennen, waarmee de
problemen van de gemeenten deels opgelost zouden zijn.

Le deuxième mécanisme à envisager consiste à supprimer la
saisine automatique et à prévoir un système de prolongation
du délai à l’initiative du demandeur. Cela fera l'objet d'une
évaluation.

En cas d'incomplétude du dossier. Il arrive que des choses
soient demandées qui ne sont pas nécessaires pour le traitement
du dossier, mais qui le sont au moment de la délivrance du
permis. Une certaine flexibilité à ce niveau pourrait avoir un
impact important. Par conséquent, sur ce point aussi, il faut à
tout le moins changer de pratique, mais également modifier la
législation.

L'été est arrivé et nous allons écrire aux communes
qu'elles peuvent prolonger le délai d'un mois. Un article du
Code bruxellois de l'aménagement du territoire prévoit cette
possibilité. Nous allons explorer cette piste et dans l'intervalle,
le parlement peut prendre l'initiative, en concertation avec le
gouvernement, pour prolonger le délai d'un mois en septembre.
Cela résoudrait partiellement les problèmes des communes.
Les gens préfèrent en effet attendre un mois de plus qu'être
confrontés à des complications après plusieurs refus tacites.

215 Mevrouw Marie Nagy (DéFI) (in het Frans).- Het is duidelijk
waar het schoentje wringt. Een zaak verontrust me: de termijnen

Mme Marie Nagy (DéFI).- Les problèmes sont donc clairement
cernés. Un élément m'inquiète cependant : les délais sont
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worden nageleefd als een dossier volledig wordt verklaard en
wordt behandeld. Aan de aanvraag van een vergunning gaat
vaak een of twee jaar van projectvergaderingen vooraf en soms
moet alles nog eens worden overgedaan na dat de vergunning is
aangevraagd en onderzocht.

Het BWRO moet volgens mij worden aangepast om de procedure
met betrekking tot onvolledige aanvraagdossiers bij te sturen.
Het kan niet de bedoeling zijn dat een dossier meermaals
onvolledig wordt verklaard door een gemeente om tijd te winnen.
De toestand is verontrustender dan u laat uitschijnen.

U moet dringend ingrijpen. Zeven maanden geleden hoorden we
van de bouwmeester dat de aflevering van een vergunning in
Vlaanderen 75 dagen vergt en in Amsterdam drie maanden. In
Brussel is er dus nog werk aan de winkel.

respectés quand le permis est déclaré complet et qu'il est traité.
Avant cela, nous l'avons évoqué avec le maître-architecte de
la Région de Bruxelles-Capitale, il y a toutes les réunions de
projet préalables au dépôt de la demande de permis, qui peuvent
prendre un an ou deux. Parfois, une fois la demande de permis
déposée et examinée, il faut tout recommencer.

Je vous ai déjà interrogé sur la question du statut incomplet des
dossiers qui, selon moi, nécessiterait une modification du Cobat.
Il faudrait prévoir que le dossier ne peut être déclaré incomplet
à de multiples reprises et donner la possibilité au demander de
compléter son dossier, car les communes ont parfois recours à
cette manœuvre pour allonger les délais. La situation est donc
plus inquiétante que vous le dites. Votre réponse se concentre en
effet sur les cas où le dossier est considéré comme complet et
donne lieu finalement à la délivrance du permis.

Nous serons attentifs à vos propositions. Il est temps d'agir. Il y a
plus de sept mois, le maître-architecte nous disait qu'en Flandre,
la durée d'attente pour la délivrance d'un permis était de 75 jours
et à Amsterdam, de trois mois. Il y a donc du travail à Bruxelles !

219 De heer Geoffroy Coomans de Brachène (MR) (in het Frans).-
U betreurt de situatie, maar daar koop ik niets mee! Ik wil dat u
ingrijpt. Er gaat nu veel tijd en geld verloren.

(Opmerkingen van staatssecretaris Smet)

U zegt dat u niet zoveel aanhangigmakingen verwachtte, maar
zowel collega Van Goidsenhoven als ikzelf hebben u daar tijdens
de vorige regeerperiode voor gewaarschuwd.

Volgens uw cijfers ligt het aantal dossiers 70% hoger dan
verwacht, en u geeft de gemeenten daar de schuld van. Er is
weliswaar een zeker gebrek aan organisatie bij de gemeenten.
U vergeet er echter bij te zeggen dat de vaste termijnen van
kracht zijn sinds september 2019, maar dat de deadlines steevast
worden uitgesteld sinds het begin van de coronacrisis.

M. Geoffroy Coomans de Brachène (MR).- M.  le secrétaire
d'État, vous déplorez la situation, mais je n'en ai cure ! Je
souhaite que vous agissiez. Des personnes perdent aujourd'hui
énormément de temps et d'argent.

(Remarques de M. Smet, secrétaire d'État)

Au-delà de mon cas personnel, que j'exposais à titre d'exemple,
il y a celui de tous les promoteurs, investisseurs et citoyens qui,
à un moment donné, ne peuvent plus développer leur projet en
raison du coût.

S'agissant des saisines, vous dites à présent que vous ne vous
attendiez pas à cet effet-là. Il n'est pire sourd que celui qui
ne veut pas entendre ! Tant M. Van Goidsenhoven que moi-
même, tous deux échevins lors de la législature précédente,
nous vous l'avions annoncé. Au moment d'évoquer les délais de
rigueur, j'avais même rétorqué assez cyniquement qu'au vu de la
situation, nous laisserions passer un certain nombre de dossiers,
que cela bloquerait la Région, et qu'ensuite, tout le monde serait
bloqué. À l'époque, on nous a répondu que cela n'arriverait pas.
Or, la réalité est que cela arrive et que la situation est encore pire
que prévu.

À entendre vos chiffres, le nombre de dossiers est supérieur de 70
 % à ce qui était prévu. Vous omettez cependant de mentionner
que la mise en œuvre des délais de rigueur date de septembre
2019, et que six mois plus tard, ces délais auraient dû être échus.
Or, six mois plus tard, c'était la crise sanitaire. Et depuis, on ne
fait que reporter les échéances.

Vous attribuez la faute aux communes, et il est vrai qu'on ne peut
nier une certaine désorganisation.



COMMISSIE
Territoriale Ontwikkeling

2022.07.04
n° 138 - nr. 138

COMMISSION
Développement territorial

23

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

223 Het Brussels Gewest draagt ook een verantwoordelijkheid in
deze kwestie, onder andere op logistiek en financieel gebied en
met betrekking tot personeel.

La Région a une responsabilité au niveau humain, mais
aussi logistique et informatique - avec la plateforme Nova - et
financier.

223 Mevrouw de voorzitter.-  U hebt het woord niet langer,
mijnheer Coomans de Brachène.

Mme la présidente.-  Vous n'avez pas la parole, M. Coomans
de Brachène.

223 De heer Geoffroy Coomans de Brachène (MR) (in het Frans).-
Ik probeer te reageren. Staatssecretaris heeft trouwens ook vijf
minuten extra spreektijd gekregen.

M. Geoffroy Coomans de Brachène (MR).- J'essaie de
répondre et le secrétaire d’État a également eu droit à cinq
minutes supplémentaires de temps de parole.

223 Mevrouw de voorzitter.-  De staatssecretaris heeft heel wat
argumenten aangevoerd en gezegd dat het gewest in september
een rol moet spelen.

- Het incident is gesloten.

Mme la présidente.-  Le secrétaire d’État a apporté de nombreux
arguments, et vous a également dit que la Région aurait un rôle
à jouer à ce niveau au mois de septembre.

- L'incident est clos.

231

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

QUESTION ORALE DE M. GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

231 aan de heer Pascal Smet, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw
en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

à M. Pascal Smet, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargé de l'urbanisme et du patrimoine,
des relations européennes et internationales, du commerce
extérieur et de la lutte contre l'incendie et l'aide médicale
urgente,

231 betreffende "het verwaarloosde gebouw van de voormalige
"Royal Rinking" en de noodzakelijke impuls van de
Brusselse regering voor de toekomstige herbestemming van
de site".

concernant "le bâtiment délaissé de l’ancien "Royal
Rinking" et la nécessaire impulsion du gouvernement
bruxellois pour la future reconversion du lieu".

233 De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
Sinds het einde van het tijdelijke streetartproject Strokar Inside
eind 2019 ligt de voormalige schaatsbaan Royal Rinking aan de
Waterlosesteenweg in Elsene er verlaten bij.

Na het vertrek van de Delhaizewinkel die het gebouw tot 2017
bezette, stelde de eigenaar van het gebouw, projectontwikkelaar
Besix RED, verschillende projecten voor, maar die leidden tot
protest bij de buurtbewoners en kregen een negatief advies van
de gemeente en het gewest.

Onlangs probeerde de Colruytgroep om op dezelfde plaats een
tijdelijke supermarkt te vestigen, maar het overlegcomité bracht
een uitgesproken negatief advies uit omdat een bijkomende
supermarkt niet aan de behoeften van de bewoners voldoet.

Het blijft dus wachten op een ambitieus project dat aan de
verwachtingen en behoeften van de buurtbewoners beantwoordt.

Opmerkelijk is ook dat er ondanks de opeenvolgende
transformaties van het gebouw verschillende elementen met
erfgoedkundige waarde bewaard zijn gebleven.

M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Depuis le départ de
l’occupation temporaire d’art urbain Strokar Inside à la fin
de l’année 2019, l’ancienne patinoire Royal Rinking, située
chaussée de Waterloo à Ixelles, se trouve sans affectation et
sans projet futur. Pourtant, il y a déjà six ans que le promoteur
Besix RED, propriétaire du bâtiment, soumettait une première
demande de démolition afin d’ériger sur le site un vaste projet
immobilier.

Après le départ du Delhaize Molière, qui a occupé le bâtiment
jusqu’en 2017, plusieurs projets ont en effet été portés par le
promoteur, mais après une mobilisation importante des riverains
ainsi que différents avis de la commune d’Ixelles et de la Région,
aucun de ces projets n’a vu le jour jusqu’à présent.

Récemment, le groupe Colruyt a tenté d’y installer un
supermarché temporaire, mais la commission de concertation
a remis en janvier dernier un avis résolument négatif sur le
projet. L’implantation d’un énième supermarché dans le quartier
ne répondait absolument pas aux besoins des habitants, surtout
lorsqu’on sait que l’ancien Delhaize a déménagé pratiquement en
face du lieu et que d’autres magasins de ce type se sont installés
à proximité récemment.
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Volgens het wijkcomité zou een gemengd project, met een
redelijk aandeel woningen en een artistiek of educatief project,
de beste oplossing zijn.

Dès lors, le site demeure aujourd’hui tristement abandonné,
sans qu’aucun projet ambitieux et répondant aux attentes et aux
besoins des habitants du quartier n’ait été proposé.

Pourtant, je rappelle que, malgré ses transformations
successives, le site a conservé différents éléments remarquables
sur le plan patrimonial. Il est d’ailleurs repris à l’inventaire visuel
de l’architecture industrielle à Bruxelles, réalisé par les Archives
d’architecture moderne - désormais intégrées au sein du Centre
international pour la ville, l'architecture et le paysage - ainsi qu’à
l’inventaire du patrimoine architectural de la commune d’Ixelles.

Étant donné les caractéristiques du lieu ainsi que la configuration
du quartier Brugmann-Lepoutre, le comité de quartier estime à
juste titre qu’un projet mixte, comprenant une part raisonnable
de logements mais également une affectation communautaire,
artistique, durable ou pédagogique, aurait toute sa place à cet
endroit.

235 Welke door de projectontwikkelaar voorgestelde projecten
werden door de administratie geweigerd?

Welke strategie ontwikkelt u met de administratie om een einde
aan die stadskanker te maken? Is er een nieuw tijdelijk project
gepland?

Hebt u contacten met de projectontwikkelaar over een
langetermijnbestemming?

Gezien de onbetwistbare erfgoedwaarde van het gebouw moet u
de projectontwikkelaar ertoe aanzetten een nieuw project voor
te stellen dat in overeenstemming is met de waarden in het
regeerakkoord. Welke stappen hebt u op dat vlak gezet?

In maart 2020 verklaarde u dat een beschermingsprocedure
definitief werd afgewezen, maar dat een mogelijke inschrijving
van het gebouw op de bewaarlijst niet werd uitgesloten. Is die
optie overwogen?

Dès lors, j’aurais souhaité faire le point sur ce dossier et les
éventuelles pistes de reconversion pour le Royal Rinking. Il
semble que différents projets proposés par le promoteur aient
essuyé un refus informel de la part de votre administration ces
dernières années. Pourriez-vous préciser lesquels ?

Comme je vous l’ai signalé il y a plus de deux ans, je pense
que l’implantation d’un projet innovant, ambitieux sur le plan
urbanistique, durable, inclusif et ouvert sur le quartier aurait
tout son sens au sein de l’ancienne patinoire Royal Rinking.
L’impression de chancre urbain que donne actuellement le site
n’est plus acceptable.

Quelle stratégie développez-vous avec votre administration
pour éviter que cette situation perdure ? Un nouveau projet
d’occupation temporaire, durable ou culturel, est-il à l’ordre du
jour ?

Afin d’offrir au bâtiment une perspective sur le plus long
terme, quels contacts entretenez-vous avec le promoteur afin que
celui-ci développe une réelle réflexion urbanistique sur ce lieu
emblématique ?

Étant donné la configuration du lieu et sa valeur patrimoniale
incontestable, il vous revient, M. le secrétaire d’État, de donner
l’impulsion nécessaire pour inciter le promoteur à porter
un nouveau projet en phase avec les valeurs théoriquement
défendues par votre gouvernement et par votre déclaration de
politique générale. Quelles ont été les dernières démarches
entreprises en ce sens ?

Enfin, lorsque je vous avais interrogé sur ce dossier en mars
2020, vous m’aviez expliqué que si la possibilité d’un classement
avait été définitivement rejetée, celle d’une inscription du
bâtiment sur la liste de sauvegarde n’était pas exclue. Cette
dernière possibilité a-t-elle été envisagée récemment ?

237 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).-
Op 7 februari 2019 besliste de regering om de voormalige

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- Le gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale a décidé, le 7 février 2019,
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ijsbaan Royal Rinking niet te beschermen omdat de
Koninklijke Commissie voor Monumenten en Landschappen de
erfgoedkundige waarde van het gebouw niet voldoende vond.

Op 6 maart 2019 diende de gemeente Elsene een verzoek in om
het gebouw op de bewaarlijst in te schrijven. Urban.brussels
stelde voor het verzoek niet te steunen omdat dat gebouw
niet voldoende architecturale, esthetische of stedenbouwkundige
waarde heeft om een bewaringsmaatregel te rechtvaardigen.
Het gebouw heeft immers een grote structurele verandering
ondergaan en zijn authenticiteit verloren.

In juli 2021, april 2022 en juni 2022 werden
projectvergaderingen gehouden over een nieuw, gemengd
project. Er werd gevraagd om bepaalde bouwvolumes te herzien
en de grondoppervlakte van het gebouw te wijzigen. Aangezien
het project nog in ontwikkeling is, kan ik u geen verdere
informatie geven.

de ne pas protéger le Royal Rinking à la suite de l’avis
défavorable émis par la Commission royale des monuments et
des sites (CRMS) lors de sa réunion du 14 novembre 2018.
Selon la CRMS, l’intérêt patrimonial de l’ancienne patinoire était
insuffisant.

Le 6 mars 2019, le collège de la commune d’Ixelles a demandé
l’inscription sur la liste de sauvegarde. Urban.brussels a proposé
de ne pas appuyer cette demande, puisque, comme démontré
dans le cadre de la demande de protection, le bâtiment n’avait
plus une qualité architecturale, esthétique ou urbaine intrinsèque
suffisante pour justifier une mesure de sauvegarde. Même si
l'aspect symbolique n'est pas négligeable, l'édifice avait en effet
subi un changement structurel majeur et perdu son authenticité.

Des réunions de projet ont eu lieu à urban.brussels en juillet
2021, en avril et en juin 2022. Les dernières portaient sur la
transformation de la halle en immeuble mixte. Il a été demandé
de retravailler certains volumes et de modifier l'emprise du
bâtiment.

La dernière réunion a eu lieu très récemment. Le projet étant
encore en pleine évolution, je ne peux vous fournir de plus
amples informations.

239 De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
Ik ben teleurgesteld over de weigering om het gebouw op de
bewaarlijst te plaatsen.

Denkt u in de komende maanden een akkoord over het gemengde
project te kunnen bereiken? Dit dossier heeft al te veel vertraging
opgelopen. Het is belangrijk voor de buurt dat het leegstaande
gebouw eindelijk een nieuwe bestemming krijgt.

- Het incident is gesloten.

M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Je suis déçu qu'après
le refus de classement intervienne le refus de l'inscription du
bâtiment sur la liste de sauvegarde. J'en prends acte, mais cela
m'inquiète. Mon avis est d'ailleurs largement partagé par les
riverains.

J'entends qu'un projet d'immeuble mixte est en discussion et
qu'une réunion à ce sujet a eu lieu récemment. Dans quel délai
pensez-vous obtenir une fumée blanche pour ce projet ? Ce
dossier a connu tellement de retards que les conséquences sont
déplorables pour le quartier. Pensez-vous pouvoir aboutir à un
accord dans les prochains mois et aurez-vous la capacité de vous
adresser à nouveau aux riverains pour les rassurer ? Ils sont
attachés à un quartier qui mérite notre attention. Leur inquiétude
et leur fatigue de voir leur quartier balafré par ce bâtiment laissé
à l'abandon sont légitimes.

- L'incident est clos.

245

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER GEOFFROY
COOMANS DE BRACHÈNE

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. GEOFFROY
COOMANS DE BRACHÈNE

245 aan de heer Pascal Smet, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw
en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

à M. Pascal Smet, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargé de l'urbanisme et du patrimoine,
des relations européennes et internationales, du commerce
extérieur et de la lutte contre l'incendie et l'aide médicale
urgente,

245 betreffende "de procedure voor de heraanleg van de
Havenlaan".

concernant "la procédure pour le réaménagement de
l'avenue du Port".

247 De heer Geoffroy Coomans de Brachène (MR) (in het Frans).-
Meerdere opeenvolgende regeringen hebben de heraanleg van

M. Geoffroy Coomans de Brachène (MR).- Plusieurs
gouvernements successifs ont inscrit à leur programme le
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de Havenlaan in hun programma opgenomen, maar om soms
duistere redenen lijken ze die verbindingsweg niet naar waarde
te schatten.

Ik heb al vaker lucht gegeven aan mijn bezorgdheid over
de gebrekkige veiligheid op het fietspad, de plannen om
een rijstrook te schrappen, de parkeerplaatsen op bepaalde
gedeeltes en de overvloed aan verkeerslichten. Ik zie alleen maar
grenzeloos amateurisme in een dossier dat al in 2001 van start
ging!

Havenbedrijven hebben voorstellen gedaan om de hinderpalen
bij de heraanleg uit de weg te ruimen. Die voorstellen zijn echter
telkens van de tafel geveegd en op 24 december 2019 is zonder
overleg een nieuwe stedenbouwkundige vergunning afgeleverd
voor de volledige heraanleg van de Havenlaan.

Het enige antwoord dat u destijds op mijn vragen gaf, was dat
er een memorie van wederantwoord van de verzoekende partijen
werd verwacht en dat de procedure liep.

Kortom, u doet alsof er geen vuiltje aan de lucht is, terwijl er in
de Brusselse regering onenigheid was over de verstrekking van
de nieuwe vergunning zonder dat u minister Van den Brandt van
Mobiliteit en minister Maron van de Haven van Brussel erbij had
betrokken.

réaménagement de l’avenue du Port, prestigieuse artère qui est
un axe utilisé notamment par nombre de camions pour livrer ou
embarquer des marchandises dans cette zone portuaire.

Pour des raisons parfois obscures, les gouvernements successifs
ne semblent pas évaluer à juste titre le rôle de l’avenue du
Port dans le développement des activités qui y sont installées,
notamment les activités portuaires.

Dans cette commission, nous avons déjà débattu de l’état
d’avancement du projet visant son réaménagement. J'ai déjà
exprimé mes vives inquiétudes sur plusieurs points : le manque
de sécurité à l’emplacement retenu pour les pistes cyclables,
l’intention de supprimer une bande de circulation, les espaces
de stationnement sur certains tronçons et la multiplication des
feux de signalisation tout le long de l’artère, ce qui occasionnera
des arrêts et redémarrages incessants, avec une augmentation
significative de la pollution. J'y vois un amateurisme sans égal
pour un dossier qui a pourtant été lancé en 2001 !

Des études ont été commandées par des sociétés
concessionnaires du Port de Bruxelles. Elles mettent en évidence
les risques en matière de sécurité et d'accès aux entreprises
et proposent des solutions pour réduire de façon appréciable
ces écueils liés au réaménagement de l’avenue du Port. Ces
propositions ont, à chaque fois, été balayées d’un revers de
la main, et en date du 24 décembre 2019, un nouveau permis
d’urbanisme a été délivré en vue du réaménagement complet de
l’avenue du Port, sans aucune concertation préalable avec les
acteurs qui avaient pourtant émis des réserves, voire déposé des
recours.

À l’époque, vous n’aviez répondu à aucune de mes questions, si
ce n'est qu’un mémoire en réplique était attendu de la part des
différentes parties requérantes et que la procédure était en cours.

En bref, "tout allait bien, Mme la Marquise", alors que jusqu’au
sein du gouvernement bruxellois, le mécontentement grondait
quant à votre décision de délivrer ce nouveau permis sans
impliquer vos homologues Mme Van den Brandt et M. Maron,
respectivement chargés de la mobilité et du Port de Bruxelles.

249 Welke besprekingen hebben er nog plaatsgevonden sinds de
vierde vergunning werd verstrekt?

Hebt u al nagegaan hoe u rekening kunt houden met de
verzuchtingen van de havenbedrijven?

Hebt u samen met uw collega van Mobiliteit en
fietsersorganisaties nagegaan hoe het fietspad veiliger kan
worden gemaakt zonder al te veel verkeerslichten te plaatsen?

Bent u van plan om bepaalde aspecten van het plan voor de
heraanleg bij te sturen?

Hoe zit het met de lopende procedure en de ingediende
bezwaren?

Quelles réunions ou discussions ont eu lieu depuis la délivrance
de ce quatrième permis, afin de trouver des solutions aux
recours ?

Des membres de votre cabinet ou de votre administration ont-
ils déjà planché sur une prise en considération des demandes et
souhaits exprimés par les entreprises portuaires notamment ? Si
oui, quelles sont les solutions dégagées à ce jour ?

Des discussions ont-elles eu lieu avec les associations cyclistes
afin de mieux sécuriser les pistes sans multiplier les feux de
signalisation, en collaboration avec votre collègue chargée de la
mobilité ?
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Wanneer gaan de werken van start en hoeveel zullen ze naar
schatting kosten?

Is er een stedenbouwkundige vergunning verstrekt voor de
werken op de kruising tussen de Picardstraat en de Redersbrug?

Avez-vous déjà envisagé de revoir certains aspects du projet
présenté sans concertation préalable ?

Pourriez-vous en dire davantage sur la procédure en cours ainsi
que sur les recours toujours pendants ?

Connaissez-vous la date prévue pour le début du chantier ainsi
que son budget estimatif ?

Enfin, les travaux récents effectués sur l’avenue du Port,
notamment au croisement de la rue Picard et du pont des
Armateurs, sont-ils couverts par un permis d’urbanisme ? Si
non, comment vos services justifient-ils ces transformations ?
Un procès-verbal d’infraction a-t-il été rédigé ?

251 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).- Volgens
mij bent u slecht geïnformeerd, want minister Van den Brandt
en in mindere mate minister Maron waren wel degelijk bij het
overleg betrokken.

Onlangs nog heb ik het met collega Van den Brandt en collega
Gatz over de verzuchtingen van de Brusselse havengemeenschap
gehad. Aan een deel daarvan is al tegemoetgekomen in de
vergunning die Brussel Mobiliteit heeft aangevraagd.

De Raad van State heeft alle dossiers afgerond. Op 19 november
2021 had de Raad van State de stedenbouwkundige vergunning
vernietigd omdat het advies van de Brusselse brandweer niet was
gevraagd.

Brussel Mobiliteit wil nog enkele aanpassingen doorvoeren.
Daarom heb ik nog geen nieuwe vergunning verstrekt. Er
vinden geregeld vergaderingen plaats tussen Brussel Mobiliteit
en urban.brussels en tussen het kabinet van mevrouw Van den
Brandt en dat van mij.

Onlangs nog hebben onze beide kabinetten, de Brusselse
havengemeenschap en de betrokken administraties over
aanpassingen vergaderd. De samenwerking verloopt op wieltjes.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- J'ignore d'où vient votre
information selon laquelle "le mécontentement grondait", étant
donné que ma collègue Elke Van den Brandt, et Alain Maron
dans une moindre mesure, a toujours été incluse dans les
concertations. Pour moi, vous êtes mal informé.

Encore récemment, je me suis entretenu avec mes collègues
Elke Van den Brandt et Sven Gatz et la Communauté portuaire
bruxelloise au sujet des demandes formulées. Bien que certaines
solutions de sécurité aient déjà été intégrées par le demandeur
du permis, à savoir Bruxelles Mobilité, lors de l’introduction
des plans modifiés, des pistes complémentaires sont encore
recherchées en vue de la délivrance d’un nouveau permis.

Je vous rappelle d'ailleurs que tous les dossiers sont clôturés au
niveau du Conseil d'État. En effet, le 19 novembre 2021, celui-ci
a annulé le permis d’urbanisme au seul motif que l’avis préalable
du Siamu n'avait pas été demandé, alors qu'il était requis. Entre-
temps, la législation avait changé, ce qu'urban.brussels avait
perdu de vue.

Par deux autres arrêts, le Conseil d'État a constaté la perte d'objet
du recours. Ensuite, le Siamu a rendu un avis favorable sur la
demande, en l'assortissant de conditions.

Sachant que Bruxelles Mobilité souhaitait encore apporter
quelques adaptations, je n'ai pas voulu délivrer de permis.
Des réunions sont très régulièrement organisées entre Bruxelles
Mobilité et urban.brussels, ainsi qu'entre le cabinet de Mme
Van den Brandt et le mien, à l'occasion desquelles ce genre de
question fait l'objet de discussions.

Récemment encore, les membres de mon cabinet, ceux du
cabinet de Mme Van den Brandt, la Communauté portuaire
bruxelloise et les administrations concernées se sont réunis afin
de s'accorder sur des adaptations. Nous attendons que ces plans
nous soient présentés pour les analyser, mais je vous assure que
nous travaillons en parfaite collaboration.

253 In het besluit over werken van geringe omvang staan
verstrekkende vrijstellingen. De werken aan het kruispunt

En ce qui concerne les travaux sur l'avenue du Port, au
croisement de la rue Picard et du pont des Armateurs, l'arrêté
minime importance prévoit des dispenses assez larges pour des
travaux de minime importance. Les travaux concernés visent
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tussen de Picardstraat en de Redersbrug vallen daar volgens
urban.brussels onder.

Er is nog geen vergunning afgeleverd. Het bestek moet nog
worden opgesteld. Minister Van den Brandt is verantwoordelijk
voor de coördinatie. Ik kan daar verder niets over zeggen, net
zomin als over het budget.

entre autres la sécurisation de la mobilité. Selon l'analyse
d'urban.brussels, les travaux effectués sont conformes à la
législation.

Pour ce qui est du lancement du chantier et son budget, aucun
permis n'a encore été octroyé. Un cahier des charges doit être
établi. La coordination dans le cadre de la commission de
coordination des chantiers relève de la compétence de Mme Van
den Brandt. Je ne peux pas donner de réponse à cet égard ni sur
les dernières estimations budgétaires.

255 De heer Geoffroy Coomans de Brachène (MR) (in het Frans).-
U bevestigt dus dat de vierde vergunning ook is vernietigd op 19
 november 2021?

M. Geoffroy Coomans de Brachène (MR).- Vous me
confirmez donc que le 19 novembre 2021, le quatrième permis
a également été annulé ?

255 De heer Pascal Smet, staatssecretaris (in het Frans).- De media
hebben daarover bericht.

M. Pascal Smet, secrétaire d'État.- C'était annoncé dans la
presse.

255 De heer Geoffroy Coomans de Brachène (MR) (in het Frans).-
Het is dus wachten op een vijfde stedenbouwkundige vergunning.
We zijn tenslotte nog maar 21 jaar bezig met dit dossier!

Tot in 2020 was ik bestuurder van de Haven van Brussel en ik kan
u verzekeren dat de regeringscommissaris in de raad van bestuur
woest op u was. Ze vond het een schande dat u minister Maron
niet had geraadpleegd en dat er zes verkeerslichten werden
geplaatst zonder enig overleg. Ook de havengemeenschap was
daar volstrekt niet over te spreken.

(Opmerkingen van staatssecretaris Smet)

Na 21 jaar bevinden we ons in een surrealistische toestand en u
komt in uw antwoord niet verder dan dat u de situatie betreurt.
Eens te meer blijkt het onmogelijk om een sluitende vergunning
af te leveren voor de heraanleg van de Havenlaan. Hoe is dat
toch mogelijk?

U zou beter pragmatische oplossingen zoeken. Dat is uw
verantwoordelijkheid, want u hebt op 24 december 2019 zonder
overleg een vergunning afgeleverd. U kunt dat ontkennen, maar
de feiten zijn wat ze zijn.

- Het incident is gesloten.

M. Geoffroy Coomans de Brachène (MR).- Nous attendons
donc un cinquième permis d'urbanisme. Peut-être y parviendra-
t-on un jour ? Cela ne fait jamais que 21 ans ! Nous pourrions
viser la fin de la législature, ou fixer une échéance, par exemple
avant 2030, comme cela a été évoqué.

S'agissant du mécontentement, j'ai été administrateur du Port de
Bruxelles jusqu'en 2020. Je peux témoigner que la commissaire
du gouvernement au sein du conseil d'administration était
furieuse à votre encontre. Elle trouvait scandaleux que vous
n'ayez pas consulté M. Maron, et que l'on ait ajouté six feux de
signalisation sans consulter personne. La Communauté portuaire
de Bruxelles était, elle aussi, très remontée.

(Remarques de M. Smet, secrétaire d'État)

Après 21 ans, nous nous retrouvons dans une situation surréaliste
que vous vous contentez de déplorer. Je constate qu'une nouvelle
fois, il n'est pas possible, dans cette Région, de délivrer un permis
qui devrait aller de soi. Comment est-ce possible ?

Plutôt que de déplorer la situation, j'espère que vous pourrez
trouver des solutions pragmatiques, sérieuses et innovantes, car
il s'agit d'aller de l'avant pour cette avenue qui se trouve dans
un état déplorable. On peut certes en rire ou s'en offusquer,
mais votre responsabilité, M. le secrétaire d'État, est pleinement
engagée. Une nouvelle fois, c'est vous qui avez délivré un permis
sans concertation, le 24 décembre 2019. Même si vous refusez
de le reconnaître, la réalité est incontestable.

- L'incident est clos.


